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RENDELETEK 

A BIZOTTSÁG 34/2012/EU VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2012. január 17.) 

az al-Kaida hálózattal összeköttetésben álló egyes személyekkel és szervezetekkel szemben 
meghatározott egyes korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló 881/2002/EK tanácsi rendelet 

163. alkalommal történő módosításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az al-Kaida hálózattal összeköttetésben álló egyes 
személyekkel és szervezetekkel szemben meghatározott egyes 
korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló, 2002. május 27-i 
881/2002/EK tanácsi rendeletre ( 1 ) és különösen annak 
7. cikke (1) bekezdésének a) pontjára és 7a. cikkének (5) bekez­
désére, 

mivel: 

(1) A 881/2002/EK rendelet I. melléklete felsorolja azon 
személyeket, csoportokat és szervezeteket, amelyekre a 
rendeletnek megfelelően a pénzeszközök és gazdasági 
erőforrások befagyasztása vonatkozik. 

(2) 2011. december 13-án az Egyesült Nemzetek Biztonsági 
Tanácsának szankcióbizottsága úgy határozott, hogy 101 

bejegyzést módosít az azon személyekre, csoportokra és 
szervezetekre vonatkozó listán, amelyekre vonatkozóan a 
pénzeszközök és gazdasági erőforrások befagyasztását 
alkalmazni kell. 

(3) A 881/2002/EK rendelet I. mellékletét ennek megfelelően 
módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 881/2002/EK rendelet I. melléklete az e rendelet mellékle­
tében megállapítottak szerint módosul. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2012. január 17-én. 

a Bizottság részéről, 
az elnök nevében, 

a Külpolitikai Eszközökért Felelős Szolgálat vezetője
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( 1 ) HL L 139., 2002.5.29., 9. o.



MELLÉKLET 

A 881/2002/EK rendelet I. melléklete a következőképpen módosul: 

(1) A „Természetes személyek” részben a „Salim Y Salamuddin Julkipli (más néven: a) Kipli Sali, b) Julkipli Salim). 
Születési ideje: 1967.6.20. Születési helye: Tulay, Jolo Sulu, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: fülöp-szigeteki. A 2a. 
cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2003.9.9.” bejegyzés helyébe a következő 
szöveg lép: 

„Salim Y Salamuddin Julkipli (más néven: a) Kipli Sali; b) Julkipli Salim). Születési ideje: 1967.6.20. Születési helye: 
Tulay, Jolo Sulu, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: Fülöp-szigeteki. Egyéb információ: 2011 májusában őrizetben 
tartották a Fülöp-szigeteken. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2003.9.9.”. 

(2) A „Természetes személyek” részben a „Kamel Djermane (más néven: a) Bilal, b) Adel, c) Fodhil, d) Abou Abdeljalil). 
Címe: Algéria. Születési ideje: 1965.10.12. Születési helye: Oum el Bouaghi, Algéria. Állampolgársága: algériai. 
Egyéb információ: 2004.6.30-án Líbiában letartóztatták, és 2004.7.14-én kiadták Algériának.” bejegyzés helyébe a 
következő szöveg lép: 

„Kamel Djermane (más néven: a) Bilal; b) Adel; c) Fodhil, d) Abou Abdeljalil). Címe: Algéria. Születési ideje: 
1965.10.12. Születési helye: Oum el Bouaghi, Algéria. Állampolgársága: algériai. Egyéb információ: a) 2010 
áprilisában őrizetben tartották Algériában; b) a The Organization of Al-Qaida in the Islamic Maghreb Katibat 
Tarek Ibn Ziad csoportjának korábbi tagja. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés 
időpontja: 2004.5.3.”. 

(3) A „Természetes személyek” részben az „Ahmad Zerfaoui (más néven: a) Abdullah, b) Abdalla, c) Smail, d) Abu 
Khaoula, e) Abu Cholder, f) Nuhr). Születési ideje: 1963.7.15. Születési helye: Chréa, Algéria. Állampolgársága: 
algériai. Egyéb információ: a) A Le Groupe Salafiste pour la Prédication et le Combat (GSPC) (jelenlegi nevén The 
Organization of Al-Qaida in the Islamic Maghreb) tagja, b) értesülések szerint 2006-ban Észak-Maliban meggyil­
kolták.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Ahmad Zerfaoui (más néven: a) Abdullah; b) Abdalla; c) Smail; d) Abu Khaoula; e) Abu Cholder; f) Nuhr). 
Születési ideje: 1963.7.15. Születési helye: Chréa, Algéria. Állampolgársága: algériai. Egyéb információ: a) a The 
Organization of Al-Qaida in the Islamic Maghreb korábbi tagja; b) megerősítették, hogy 2006.9.19-én Észak- 
Maliban meghalt. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2004.5.3.”. 

(4) A „Természetes személyek” részben a „Dhou El-Aich (más néven: Abdel Hak). Születési ideje: 1964.8.5. Születési 
helye: Blida, Algéria. Állampolgársága: algériai. Egyéb információ: értesülések szerint 2004.3.8-án Csádban meggyil­
kolták.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Dhou El-Aich (más néven: Abdel Hak). Születési ideje: 1964.8.5. Születési helye: Blida, Algéria. Állampolgársága: 
algériai. Egyéb információ: Megerősítették, hogy 2004.3.8-án Csádban meghalt. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) 
pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2004.5.3.”. 

(5) A „Természetes személyek” részben a „Hacene Allane (más néven: a) Hassan the Old; b) Al Sheikh Abdelhay; c) 
Boulahia, d) Abu al-Foutouh, e) Cheib Ahcéne). Születési ideje: 1941.1.17. Születési helye: Médéa, Algéria. Állam­
polgársága: algériai. Egyéb információ: értesülések szerint 2004.4.16-án Észak-Nigerben meggyilkolták.” bejegyzés 
helyébe a következő szöveg lép: 

„Hacene Allane (más néven: a) Hassan the Old; b) Al Sheikh Abdelhay; c) Boulahia; d) Abu al-Foutouh; e) Cheib 
Ahcéne). Születési ideje: 1941.1.17. Születési helye: Médéa, Algéria. Állampolgársága: algériai. Egyéb információ: 
megerősítették, hogy 2004.4.16-án Észak-Nigerben meghalt. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatá­
rozott megjelölés időpontja: 2004.5.3.”. 

(6) A „Természetes személyek” részben az „Aqeel Abdulaziz Aqeel Al-Aqeel (más néven a) Aqeel Abdulaziz Al-Aqil; b) 
Ageel Abdulaziz A. Alageel). Születési ideje: 1949.4.29. Születési helye: Uneizah, Szaúd-Arábia. Állampolgársága: 
szaúd-arábiai. Útlevélszáma: a) C 1415363 (2000.5.21-én kibocsátott útlevél (16/2/1421H)); b) E 839024 
(2004.1.3-án kibocsátott, 2008.11.8-án lejárt útlevél). Egyéb információ: 2009 áprilisában Szaúd-Arábiában tartóz­
kodott. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2004.7.6.” bejegyzés 
helyébe a következő szöveg lép: 

„Aqeel Abdulaziz Aqeel Al-Aqeel (más néven a) Aqeel Abdulaziz Al-Aqil; b) Ageel Abdulaziz A. Alageel). Címe: 
Szaúd-Arábia (2009 áprilisában). Születési ideje: 1949.4.29. Születési helye: Uneizah, Szaúd-Arábia. Állampolgár­
sága: szaúd-arábiai. Útlevélszáma: a) C 1415363 (2000.5.21-én kibocsátott útlevél (16/2/1421H)); b) E 839024 
(2004.1.3-án kibocsátott, 2008.11.8-án érvényét vesztett útlevél). Egyéb információ: 2010 novemberében 
őrizetben tartották Szaúd-Arábiában. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés 
időpontja: 2004.7.6.”.
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(7) A „Természetes személyek” részben az „Imad Ben Bechir Ben Hamda Al-Jammali. Címe: Via Dubini 3, Gallarate 
(Varese), Olaszország. Születési ideje: 1968.1.25. Születési helye: Menzel Temime, Tunézia. Állampolgársága: tuné­
ziai. Útlevelének száma: K693812 (1999.4.23-án kiállított tunéziai útlevél, érvényessége 2004.4.22-én lejárt). Egyéb 
információ: a) olasz adószáma: JMM MDI 68A25 Z352D, b) jelenleg börtönben van Tuniszban (Tunézia), c) az 
olasz igazságügyi hatóságok elfogatóparancsot bocsátottak ki ellene, melyet 2007 szeptemberétől még nem 
hajtottak végre.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Imad Ben Bechir Ben Hamda Al-Jammali. Címe: Qistantiniyah Street, Manzal Tmim, Nabul, Tunézia (lakcím). 
Születési ideje: 1968.1.25. Születési helye: Menzel Temime, Tunézia. Állampolgársága: tunéziai. Útlevélszáma: 
K693812 (1999.4.23-án kiállított, 2004.4.22-én érvényét vesztett tunéziai útlevél). Egyéb információ: a) olasz­
országi adószáma: JMM MDI 68A25 Z352D; b) 2009 decemberében őrizetben tartották Tuniszban (Tunézia); c) 
anyja neve: Jamilah. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2004.6.23.”. 

(8) A „Természetes személyek” részben a „Habib Ben Ahmed Al-Loubiri. Címe: via Brughiera 5, Castronno (Varese), 
Olaszország. Születési ideje: 1961.11.17. Születési helye: Menzel Temime, Tunézia. Állampolgársága: tunéziai. 
Útlevelének száma: M788439 (2001.10.20-án kiállított tunéziai útlevél, érvényessége 2006.10.19-én lejárt). 
Egyéb információ: a) olasz adószáma: LBR HBB 67L22 Z352Q, b) 2004.12.3-án a milánói Elsőfokú Bíróság 6 
év és 6 hónap börtönbüntetésre ítélte. 2005.9.29-én a milánói Fellebbviteli Bíróság a börtönbüntetést 4 év és 1 
hónapra csökkentette. 2003.6.24. és 2006.11.17. között börtönben volt. Olaszország területéről Tuniszba 
(Tunézia) kiutasították 2006.8.30-án.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Habib Ben Ahmed Al-Loubiri (más néven Al-Habib ben Ahmad ben al-Tayib al-Lubiri). Címe: Al-Damus, Manzal 
Tmim, Nabul, Tunézia (szokásos tartózkodási hely). Születési ideje: 1961.11.17. Születési helye: Menzel Temime, 
Tunézia. Állampolgársága: tunéziai. Útlevélszáma: M788439 (2001.10.20-án kiállított, 2006.10.19-én érvényét 
vesztett tunéziai útlevél). Egyéb információ: a) olaszországi adószáma: LBR HBB 61S17 Z352F; b) 2009 decem­
berében őrizetben tartották Tunéziában; c) anyja neve: Fatima bint al-Mukhtar. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) 
pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2004.6.23.”. 

(9) A „Természetes személyek” részben a „Chabaane Ben Mohamed Ben Mohamed Al-Trabelsi (más néven Chabaane 
Ben Mohamed Trabelsi). Címe: Via Salvo D’Acquisto 2, Varese, Olaszország. Születési ideje: 1966.5.1. Születési 
helye: Menzel Temine, Nabeul, Tunézia. Állampolgársága: tunéziai. Útlevélszáma: L945660 (1998.4.12-én kiállított 
tunéziai útlevél, érvényessége 2001.12.3-én lejárt). Egyéb információ: a) olaszországi adószáma: TRB CBN 66E01 
Z352O; b) 2009 decemberében Olaszországban tartózkodott. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatá­
rozott megjelölés időpontja: 2004.6.23.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Chabaane Ben Mohamed Ben Mohamed Al-Trabelsi (más néven Chabaane Ben Mohamed Trabelsi). Címe: Via 
Salvo D’Acquisto 2, Varese, Olaszország. Születési ideje: 1966.5.1. Születési helye: Manzal Tmim, Nabul, Tunézia. 
Állampolgársága: tunéziai. Útlevélszáma: L945660 (1998.12.4-én kiállított, 2001.12.3-án érvényét vesztett tunéziai 
útlevél). Egyéb információ: a) olaszországi adószáma: TRB CBN 66E01 Z352O, b) 2009 decemberében Olasz­
országban tartózkodott; c) anyja neve: Um al-Khayr al-Wafi. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatá­
rozott megjelölés időpontja: 2004.6.23.”. 

(10) A „Természetes személyek” részben a „Suliman Hamd Suleiman Al-Buthe (alias Soliman H.S. Al Buthi). Születési 
ideje: 1961.12.8. Születési helye: Kairó, Egyiptom. Állampolgársága: szaúd-arábiai. Útlevélszáma: (a) B049614, (b) 
C 536660 (2001.5.5-én kiadott, 2006.5.11.-én lejárt útlevél).” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Suliman Hamd Suleiman Al-Buthe (más néven a) Soliman H.S. Al Buthi; b) Sulayman Hamad Sulayman Al Batha). 
Címe: Rijád, Szaúd-Arábia. Születési ideje: 1961.12.8. Születési helye: Kairó, Egyiptom. Állampolgársága: szaúd- 
arábiai. Útlevélszáma: a) B049614 (Szaúd-Arábia); b) C 536660 (2001.5.5-én kiállított, 2006.5.11-én érvényét 
vesztett szaúd-arábiai útlevél). Egyéb információ: a rijádi önkormányzat (Szaúd-Arábia) környezeti egészséggel 
foglalkozó osztályának igazgatója (2010 februárjában). A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2004.6.23.”. 

(11) A „Természetes személyek” részben a „Saad Rashed Mohammad Al-Faqih (más néven a) Abu Uthman Sa’d Al- 
Faqih; b) Sa’ad Al-Faqih; c) Saad Alfagih; d) Sa’d Al-Faqi; e) Saad Al-Faqih; f) Saad Al Faqih; g) Saad Al-Fagih; h) 
Saad Al-Fakih; i) Sa’d Rashid Muhammed Al-Fageeh). Titulusa: doktor. Címe: London, Egyesült Királyság. Születési 
ideje: a) 1957.2.1.; b) 1957.1.31. Születési helye: Al-Zubair, Irak. Állampolgársága: szaúd-arábiai. A 2a. cikk (4) 
bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2004.12.23.” bejegyzés helyébe a következő 
szöveg lép: 

„Saad Rashed Mohammad Al-Faqih (más néven a) Abu Uthman Sa’d Al-Faqih; b) Sa’ad Al-Faqih; c) Saad Alfagih; d) 
Sa’d Al-Faqi; e) Saad Al-Faqih; f) Saad Al Faqih; g) Saad Al-Fagih; h) Saad Al-Fakih; i) Sa’d Rashid Muhammed Al- 
Fageeh). Titulusa: doktor. Címe: London, Egyesült Királyság. Születési ideje: a) 1957.2.1.; b) 1957.1.31. Születési 
helye: Al-Zubair, Irak. Állampolgársága: szaúd-arábiai. Egyéb információ: a Movement for Reform in Arabia 
vezetője. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2004.12.23.”. 

(12) A „Természetes személyek” részben a „Sulayman Khalid Darwish (más néven Abu Al-Ghadiya). Születési ideje: a) 
1976; b) 1974. Születési helye: Damaszkusz külterülete, Szíria. Állampolgársága: szíriai. Útlevélszáma: a) 3936712 
(szíriai útlevél); b) 11012 (szíriai útlevél). Egyéb információ: értesülések szerint 2005-ben Irakban megölték. A 2a. 
cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.1.28.” bejegyzés helyébe a követ­
kező szöveg lép:
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„Sulayman Khalid Darwish (más néven a) Abu Al-Ghadiya; b) Suleiman Darwish). Születési ideje: a) 1976.5.2.; b) 
1974. Születési helye: Al-Ebada falu, Damaszkusz, Szíria. Állampolgársága: szíriai. Útlevélszáma: a) 3936712 
(szíriai útlevél); b) 11012 (szíriai útlevél). Egyéb információ: a) apja neve: Khalid Darwish bin Qasim; b) értesülések 
szerint 2005-ben Irakban meghalt. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2005.1.28.”. 

(13) A „Természetes személyek” részben a „Faycal Boughanemi (alias a) Faical Boughanmi, b) Faysal al-Bughanimi). 
Címe: Viale Cambonino, 5/B, Cremona, Olaszország. Születési ideje: 1966.10.28. Születési helye: Tunisz, Tunézia. 
Állampolgársága: tunéziai. Egyéb információ: a) olasz adószáma: BGHFCL66R28Z352G, b) 2009 júniusa óta 
Olaszországban tartják fogva. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2005.7.29.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Faycal Boughanemi (más néven a) Faical Boughanmi; b) Faysal al-Bughanimi). Címe: Viale Cambonino, 5/B, 
Cremona, Olaszország. Születési ideje: 1966.10.28. Születési helye: Tunisz, Tunézia. Állampolgársága: tunéziai. 
Egyéb információ: a) olaszországi adószáma: BGHFCL66R28Z352G; b) 2009 júniusában őrizetben tartották Olasz­
országban. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.7.29.”. 

(14) A „Természetes személyek” részben az „Ahmed El Bouhali (alias Abu Katada). Címe: vicolo S. Rocco 10, Casal­
buttano (Cremona), Olaszország. Születési ideje: 1963.5.31. Születési helye: Sidi Kacem, Marokkó. Állampolgársága: 
marokkói. Egyéb információ: a) olasz adószáma LBHHMD63E31Z330M, b) a cremonai esküdtbíróság 2006.7.15- 
én felmentette.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Ahmed El Bouhali (más néven Abu Katada). Címe: 43 Rue Essadr El Aadam, Larache, Marokkó. Születési ideje: 
1963.5.31. Születési helye: Ould Yahia, Sidi Kacem, Marokkó. Állampolgársága: marokkói. Nemzeti személyazo­
nosító száma: G 0151108 (1982. március 4-én Larache-ban (Marokkó) kiállított marokkói nemzeti személyazo­
nosító igazolvány). Egyéb információ: a) olaszországi adószáma: LBHHMD63E31Z330M; b) apja neve: Mohamed 
Mohamed; c) anyja neve: Sfia Sellam; d) értesülések szerint meghalt Afganisztánban. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) 
pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.7.29.”. 

(15) A „Természetes személyek” részben az „Abdelkader Laagoub. Címe: via Europa, 4, Paderno Ponchielli (Cremona), 
Olaszország. Születési ideje: 1966.4.23. Születési helye: Casablanca, Marokkó. Állampolgársága: marokkói. Egyéb 
információ: a) olasz adószáma LGBBLK66D23Z330U, b) a cremonai esküdtbíróság 2006.7.15-én felmentette, és 
még aznap szabadult.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Abdelkader Laagoub (más néven Rachid). Címe: via Europa, 4, Paderno Ponchielli (Cremona), Olaszország. 
Születési ideje: 1966.4.23. Születési helye: Casablanca, Marokkó. Állampolgársága: marokkói. Útlevélszáma: D- 
379312 (marokkói). Nemzeti személyazonosító száma: DE-473900 (marokkói személyazonosító igazolvány). 
Egyéb információ: a) olaszországi adószáma: LGBBLK66D23Z330U; b) apja neve: Mamoune Mohamed; c) anyja 
neve: Fatna Ahmed. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.7.29.”. 

(16) A „Természetes személyek” részben az „Abd Allah Mohamed Ragab Abdel Rahman (más néven: a) Abu Al-Khayr, 
b) Ahmad Hasan, c) Abu Jihad). Születési ideje: 1957.11.3. Születési helye: Kafr Al-Shaykh, Egyiptom. Állampol­
gársága: egyiptomi. Egyéb információ: lakhelye Pakisztánban, Afganisztánban vagy Iránban lehet.” bejegyzés helyébe 
a következő szöveg lép: 

„Abd Allah Mohamed Ragab Abdel Rahman (más néven: a) Abu Al-Khayr; b) Ahmad Hasan; c) Abu Jihad). 
Születési ideje: 1957.11.3. Születési helye: Kafr Al-Shaykh, Egyiptom. Állampolgársága: egyiptomi. Egyéb infor­
máció: a) feltételezések szerint Pakisztánban vagy Afganisztánban tartózkodik; b) az tagja. A 2a. cikk (4) bekez­
désének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.9.29.”. 

(17) A „Természetes személyek” részben a „Zaki Ezat Zaki Ahmed (más néven: a) Rif’at Salim, b) Abu Usama). Születési 
ideje: 1960.4.21. Születési helye: Sharqiyah, Egyiptom. Állampolgársága: egyiptomi. Egyéb információ: feltételezett 
lakhelye a pakisztáni-afgán határvidék.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Zaki Ezat Zaki Ahmed (más néven: a) Rif’at Salim; b) Abu Usama). Címe: a) Pakisztán; b) Afganisztán. Születési 
ideje: 1960.4.21. Születési helye: a) Sharqiyah, Egyiptom; b) Zaqazig, Egyiptom. Állampolgársága: egyiptomi. Egyéb 
információ: a) apja neve: Ahmed Ezat Zaki; b) az tagja. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2005.9.29.”. 

(18) A „Természetes személyek” részben a „Mohammed Ahmed Shawki Al Islambolly (más néven: a) Abu Khalid, b) 
Abu Ja’far). Születési ideje: 1952.1.21. Születési helye: El-Minya, Egyiptom. Állampolgársága: egyiptomi. Egyéb 
információ: lakhelye Pakisztánban, Afganisztánban vagy Iránban lehet.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Mohammed Ahmed Shawki Al Islambolly (más néven: a) Abu Khalid; b) Abu Ja’far; c) Mohamed El Islambouli). 
Címe: a) Pakisztán; b) Afganisztán. Születési ideje: 1957.1.21. Születési helye: El-Minya, Qena, Egyiptom. Állam­
polgársága: egyiptomi. Egyéb információ: a) apja neve: Shawki al-Islambolly; b) az tagja. A 2a. cikk (4) bekezdé­
sének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.9.29.”.
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(19) A „Természetes személyek” részben az „Al Sayyid Ahmed Fathi Hussein Eliwah (alias a) Al Sayyid Ahmed Fathi 
Hussein Eliwa; b) Al Sayyid Ahmed Fathi Hussein Alaiwah; c) Al Sayyid Ahmed Fathi Hussein Elaiwa; d) Al Sayyid 
Ahmed Fathi Hussein Ilewah; e) Al Sayyid Ahmed Fathi Hussein Alaywah; f) El Sayed Ahmad Fathi Hussein Elaiwa; 
g) Hatim; h) Hisham; i) Abu Umar). Születési ideje: a) 1964.7.30.; b) 1964.1.30. Születési helye: a) Szuez, 
Egyiptom; b) Alexandria, Egyiptom. Állampolgársága: egyiptomi. Útlevelének száma: RP0185179 (egyesült király­
sági útlevél, Al-Sayyid Ilewah névre, kiállításának napja 2001.9.11., lejáratának napja 2011.9.11.). Egyéb infor­
máció: az Egyesült Királyságban él.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Al Sayyid Ahmed Fathi Hussein Eliwah (más néven a) Al Sayyid Ahmed Fathi Hussein Eliwa; b) Al Sayyid Ahmed 
Fathi Hussein Alaiwah; c) Al Sayyid Ahmed Fathi Hussein Elaiwa; d) Al Sayyid Ahmed Fathi Hussein Ilewah; e) Al 
Sayyid Ahmed Fathi Hussein Alaywah; f) El Sayed Ahmad Fathi Hussein Elaiwa; g) Hatim; h) Hisham; i) Abu Umar; 
j) El-Sayed Ilawah). Születési ideje: a) 1964.7.30.; b) 1964.1.30.; c) 1954.7.3. Címe: Egyesült Királyság. Születési 
helye: Szuez, Egyiptom. Állampolgársága: egyiptomi. Útlevélszáma: RP0185179 (Al-Sayyid Ilewah névre 
2001.9.11-én kiállított, 2011.9.11-én érvényét vesztett egyesült királyságbeli útlevél). Egyéb információ: a) apja 
neve: Fathi Hussein Elaiwa; b) az tagja. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés 
időpontja: 2005.9.29.”. 

(20) A „Természetes személyek” részben az „Ali Sayyid Muhamed Mustafa Bakri (alias a) Ali Salim, b) Abd Al-Aziz, c) 
Al-Masri. Születési ideje: 1966.4.18. Születési helye: Beni-Suef. Állampolgársága: egyiptomi. Egyéb információ: 
feltételezett lakhelye Iránban lehet.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Ali Sayyid Muhamed Mustafa Bakri (más néven a) Ali Salim; b) Abd Al-Aziz; c) Al-Masri). Születési ideje: 
1966.4.18. Születési helye: Beni-Suef, Egyiptom. Állampolgársága: egyiptomi. Egyéb információ: az al-Kaida Súra 
Tanácsának és az a tagja. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2005.9.29.”. 

(21) A „Természetes személyek” részben az „Mahdhat Mursi Al-Sayyid Umar (más néven a) Abu Hasan; b) Abu Khabab; 
c) Abu Rabbab). Születési ideje: 1953.10.19. Születési helye: Alexandria, Egyiptom. Állampolgársága: egyiptomi. 
Egyéb információ: értesülések szerint Pakisztánban meghalt.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Mahdhat Mursi Al-Sayyid Umar (más néven a) Abu Hasan; b) Abu Khabab; c) Abu Rabbab). Születési ideje: 
1953.10.19. Születési helye: Alexandria, Egyiptom. Állampolgársága: egyiptomi. Egyéb információ: a) az tagja; b) 
megerősítették, hogy 2008-ban Pakisztánban meghalt. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2005.9.29.”. 

(22) A „Természetes személyek” részben az „Ata Abdoulaziz Rashid (más néven a) Ata Abdoul Aziz Barzingy; b) 
Abdoulaziz Ata Rashid). Születési ideje: 1973.12.1. Születési helye: Sulaimaniya, Irak. Állampolgársága: iraki. 
Útlevélszáma: A 0020375. számú német útiokmány („Reiseausweis”). Egyéb információ: 2004 decembere óta 
börtönben van Németországban. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2005.12.6.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Ata Abdoulaziz Rashid (más néven a) Ata Abdoul Aziz Barzingy; b) Abdoulaziz Ata Rashid). Születési ideje: 
1973.12.1. Születési helye: Sulaimaniya, Irak. Állampolgársága: iraki. Útlevélszáma: A 0020375. számú német úti 
okmány („Reiseausweis”). Egyéb információ: a) börtönbüntetését tölti Németországban; b) az Ansar Al-Islam tagja. 
A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.12.6.”. 

(23) A „Természetes személyek” részben a „Dieman Abdulkadir Izzat (alias Deiman Alhasenben Ali Aljabbari). Szüle­
tési ideje: 1965.7.4. Születési helye: Kirkuk, Irak. Állampolgársága: iraki. Útlevelének száma: A 0141062 számú 
német útiokmány („Reiseausweis”). Egyéb információ: Őrizetben tartják Nürnbergben (Németország).” bejegyzés 
helyébe a következő szöveg lép: 

„Dieman Abdulkadir Izzat (más néven Deiman Alhasenben Ali Aljabbari). Címe: Bajorország, Németország. 
Születési ideje: 1965.7.4. Születési helye: Kirkuk, Irak. Állampolgársága: iraki. Útlevélszáma: A 0141062. számú 
német úti okmány („Reiseausweis”). A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2005.12.6.”. 

(24) A „Természetes személyek” részben a „Yasser Mohamed Ismail Abu Shaweesh (más néven Yasser Mohamed Abou 
Shaweesh). Születési ideje: 1973.11.20. Születési helye: Benghazi, Líbia. Útlevélszáma: a) 939254 (egyiptomi úti 
okmány), b) 0003213 (egyiptomi útlevél), c) 981358 (egyiptomi útlevél), d) C00071659 (a Németországi Szövet­
ségi Köztársaság által kiállított ideiglenes útlevél). Egyéb információ: Fiútestvére Ismail Mohamed Ismail Abu 
Shaweesh. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.12.6.” bejegyzés 
helyébe a következő szöveg lép: 

„Yasser Mohamed Ismail Abu Shaweesh (más néven Yasser Mohamed Abou Shaweesh.) Címe: Németország. 
Születési ideje: 1973.11.20. Születési helye: Bengázi, Líbia. Állampolgársága: hontalan palesztin. Útlevélszáma: a) 
939254 (egyiptomi úti okmány); b) 0003213 (egyiptomi útlevél); c) 981358 (egyiptomi útlevél); d) C00071659 (a 
Németországi Szövetségi Köztársaság által kiállított ideiglenes útlevél). Egyéb információ: a) börtönbüntetését tölti 
Németországban; b) fiútestvére: Ismail Mohamed Ismail Abu Shaweesh. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában 
meghatározott megjelölés időpontja: 2005.12.6.”.
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(25) A „Természetes személyek” részben a „Mazen Ali Hussein (alias Issa Salah Muhamad). Születési ideje: a) 1982.1.1. 
(Mazen Ali Hussein), b) 1980.1.1. (Issa Salah Muhamad). Születési helye: Bagdad, Irak. Állampolgársága: iraki. 
Útlevelének száma: A 0144378 számú német útiokmány („Reiseausweis”). Címe: Schwäbisch Hall-i börtön, Német­
ország.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Mazen Salah Mohammed (más néven a) Mazen Ali Hussein; b) Issa Salah Muhamad). Születési ideje: a) 
1982.1.1.; b) 1980.1.1. Születési helye: Bagdad, Irak. Állampolgársága: iraki. Útlevélszáma: A 0144378. számú 
német úti okmány („Reiseausweis”). Címe: Németország. Egyéb információ: a) az Ansar Al-Islam tagja; b) börtön­
büntetését tölti Németországban. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2005.12.6.”. 

(26) A „Természetes személyek” részben a „Farhad Kanabi Ahmad (alias a) Kaua Omar Achmed; b) Kawa Hamawandi). 
Születési ideje: 1971.7.1. Születési helye: Arbil, Irak. Állampolgársága: iraki. Útlevelének száma: A 0139243 számú 
német útiokmány („Reiseausweis”). Egyéb információ: Őrizetben tartják a kempteni börtönben (Németország).” 
bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Farhad Kanabi Ahmad (más néven a) Kaua Omar Achmed; b) Kawa Hamawandi (korábban ilyen néven volt 
jegyzékbe véve). Születési ideje: 1971.7.1. Születési helye: Arbil, Irak. Állampolgársága: iraki. Útlevélszáma: A 
0139243. számú német úti okmány („Reiseausweis”). Címe: Németország. Egyéb információ: börtönbüntetését 
tölti Németországban. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.12.6.”. 

(27) A „Természetes személyek” részben a „Rafik Mohamad Yousef (más néven Mohamad Raific Kairadin). Születési 
ideje: 1974.8.27. Születési helye: Bagdad, Irak. Állampolgársága: iraki. Útlevélszáma: A 0092301 számú német 
útiokmány („Reiseausweis”). Egyéb információ: 2004 decembere óta börtönben van Németországban. A 2a. cikk (4) 
bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.12.6.” bejegyzés helyébe a következő szöveg 
lép: 

„Rafik Mohamad Yousef (más néven Mohamad Raific Kairadin). Születési ideje: 1974.8.27. Születési helye: Bagdad, 
Irak. Állampolgársága: iraki. Útlevélszáma: A 0092301. számú német úti okmány („Reiseausweis”). Címe: Német­
ország. Egyéb információ: a) az Ansar Al-Islam tagja; b) börtönbüntetését tölti Németországban. A 2a. cikk (4) 
bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.12.6.”. 

(28) A „Természetes személyek” részben az „Ibrahim Mohamed Khalil (alias a) Khalil Ibrahim Jassem, b) Khalil Ibrahim 
Mohammad, c) Khalil Ibrahim Al Zafiri, d) Khalil). Születési ideje: a) 1975.7.2. (Ibrahim Mohamed Khalil), b) 
1972.5.2. (Khalil Ibrahim Jassem), c) 1975.7.3. (Khalil Ibrahim Mohammad), d) 1972 (Khalil Ibrahim Al Zafiri), e) 
1975.5.2. (Khalil). Születési helye: a) Mosul, Irak (Ibrahim Mohamed Khalil, Khalil Ibrahim Mohammad), b) 
Baghdad, Irak (Khalil Ibrahim Jassem). Állampolgársága: iraki. Útlevelének száma: A 0003900 számú német 
útiokmány („Reiseausweis”). Egyéb információ: Őrizetben tartják Frankenthalban (Németország).” bejegyzés helyébe 
a következő szöveg lép: 

„Ibrahim Mohamed Khalil (más néven a) Khalil Ibrahim Jassem; b) Khalil Ibrahim Mohammad, c) Khalil Ibrahim 
Al Zafiri; d) Khalil). Születési ideje: a) 1975.7.2.; b) 1972.5.2.; c) 1975.7.3.; d) 1972; e) 1975.5.2. Születési helye: a) 
Moszul, Irak; b) Bagdad, Irak. Állampolgársága: iraki. Útlevélszáma: A 0003900. számú német úti okmány („Reisea­
usweis”). Címe: Németország. Egyéb információ: börtönbüntetését tölti Németországban. A 2a. cikk (4) bekezdé­
sének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.12.6.”. 

(29) A „Természetes személyek” részben a „Gun Gun Rusman Gunawan (alias a) Gunawan Rusman; b) Abd Al-Hadi; c) 
Abdul Hadi; d) Abdul Karim; e) Bukhori; f) Bukhory). Születési ideje: 1977.7.6. Születési helye: Cianjur, Nyugat- 
Jáva, Indonézia. Állampolgársága: indonéz.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Gun Gun Rusman Gunawan (más néven a) Gunawan Rusman; b) Abd Al-Hadi; c) Abdul Hadi; d) Abdul Karim; e) 
Bukhori; f) Bukhory). Születési ideje: 1977.7.6. Születési helye: Cianjur, Nyugat-Jáva, Indonézia. Állampolgársága: 
indonéz. Egyéb információ: fiútestvére: Nurjaman Riduan Isamuddin. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában 
meghatározott megjelölés időpontja: 2006.4.21.”. 

(30) A „Természetes személyek” részben a „Taufik Rifki (alias a) Refke Taufek; b) Rifqi Taufik; c) Rifqi Tawfiq; d) Ami 
Iraq; e) Ami Irza; f) Amy Erja; g) Ammy Erza; h) Ammy Izza; i) Ami Kusoman; j) Abu Obaida; k) Abu Obaidah; l) 
Abu Obeida; m) Abu Ubaidah; n) Obaidah; o) Abu Obayda; p) Izza Kusoman; q) Yacub, Eric). Születési ideje: a) 
1974.8.29.; b) 1974.8.9.; c) 1974.8.19.; d) 1980.8.19. Születési helye: Dacusuman Surakarta, Közép-Jáva, Indo­
nézia. Állampolgársága: indonéz.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Taufik Rifki (más néven a) Refke Taufek; b) Rifqi Taufik; c) Rifqi Tawfiq; d) Ami Iraq; e) Ami Irza; f) Amy Erja; g) 
Ammy Erza; h) Ammy Izza; i) Ami Kusoman; j) Abu Obaida; k) Abu Obaidah; l) Abu Obeida; m) Abu Ubaidah; n) 
Obaidah; o) Abu Obayda; p) Izza Kusoman; q) Yacub, Eric). Címe: Fülöp-szigetek. Születési ideje: 1974.8.19. 
Születési helye: Dacusuman Surakarta, Közép-Jáva, Indonézia. Állampolgársága: indonéz. Egyéb információ: 2011 
májusában őrizetben tartották a Fülöp-szigeteken. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megje­
lölés időpontja: 2006.4.21.”. 

(31) A „Természetes személyek” részben a „Nessim Ben Romdhane Sahraoui (alias a) Dass, b) Nasim al-Sahrawi). 
Születési ideje: 1973.8.3. Születési helye: Bizerta, Tunézia. Egyéb információ: 2002-ben kiutasították Olasz­
országból. 2009 júniusától börtönben van Tunéziában. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2006.8.2.”. bejegyzés helyébe a következő szöveg lép:
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„Nessim Ben Romdhane Sahraoui (más néven a) Dass; b) Nasim al-Sahrawi.) Címe: Tunézia. Születési ideje: 
1973.8.3. Születési helye: Bizerta, Tunézia. Állampolgársága: tunéziai. Egyéb információ: 2009 júniusában 
őrizetben tartották Tunéziában. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2006.8.2.”. 

(32) A „Természetes személyek” részben a „Merai Zoghbai (más néven a) Mohamed Lebachir; b) Meri Albdelfattah 
Zgbye; c) Zoghbai Merai Abdul Fattah; d) Lazrag Faraj; e) Larzg Ben Ila; h) Muhammed El Besir; f) F’raji di 
Singapore; g) F’raji il Libico; h) Farag; i) Fredj). Címe: a) via Bordighera 34, Milánó, Olaszország (utolsó ismert 
cím); b) Senis, Oristano, Szardínia, Olaszország. Születési ideje: a) 1969.4.4.; b) 1960.4.4.; c) 1960.6.4. (Meri 
Albdelfattah Zgbye); d) 1960.11.13. (Lazrag Faraj); e) 1960.8.11. (Larzg Ben Ila); f) 1960.11.13. (Fredj); g) 
1968.1.14. (Mohamed Lebachir). Születési helye: a) Bengasi, Líbia; b) Bendasi, Líbia (Meri Albdelfattah Zgbye); c) 
Marokkó (Mohamed Lebachir). Egyéb információ: 2009 áprilisában szökésben volt. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) 
pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2006.8.2.”. bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Merai Zoghbai (más néven a) Mohamed Lebachir; b) Meri Albdelfattah Zgbye; c) Zoghbai Merai Abdul Fattah; d) 
Lazrag Faraj; e) Larzg Ben Ila; h) Muhammed El Besir; f) F’raji di Singapore; g) F’raji il Libico; h) Farag; i) Fredj). 
Születési ideje: a) 1969.4.4.; b) 1960.4.4.; c) 1960.6.4.; d) 1960.11.13.; e) 1960.8.11.; f) 1960.11.13.; g) 
1968.1.14. Születési helye: a) Bengázi, Líbia; b) Bendasi, Líbia; c) Marokkó; d) Líbia. Egyéb információ: A Libyan 
Islamic Fighting Group tagja. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2006.8.2.”. 

(33) A „Természetes személyek” részben az „Ismail Mohamed Ismail Abu Shaweesh. Születési ideje: 1977.3.10. 
Születési helye: Benghazi, Líbia. Állampolgársága: hontalan palesztin. Útlevélszáma: a) 0003684 (egyiptomi úti 
okmány); b) 981354 (egyiptomi útlevél). Egyéb információ: Őrizetben van Németországban 2005. május 22. óta. A 
2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2006.8.2.” bejegyzés helyébe a 
következő szöveg lép: 

„Ismail Mohamed Ismail Abu Shaweesh. Születési ideje: 1977.3.10. Születési helye: Bengázi, Líbia. Állampolgár­
sága: hontalan palesztin. Útlevélszáma: a) 0003684 (egyiptomi úti okmány); b) 981354 (egyiptomi útlevél). Egyéb 
információ: a) 2005.5.22. óta őrizetben tartják; b) fiútestvére: Yasser Mohamed Ismail Abu Shaweesh. A 2a. cikk 
(4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2006.8.2.”. 

(34) A „Természetes személyek” részben az „Abd Al Hamid Sulaiman Muhammed Al-Mujil (alias (a) Dr. Abd al-Hamid 
Al-Mujal, (b) Dr. Abd Abdul-Hamid bin Sulaiman Al-Mu’jil, (c) Abd al-Hamid Sulaiman Al-Mu’jil, (d) Dr. Abd Al- 
Hamid Al-Mu’ajjal, (e) Abd al-Hamid Mu’jil, (f) A.S. Mujel, (g) Abdulhamid Sulaiman M.Al Mojil, (e) Abu Abdallah). 
Születési ideje: (a) 1949.4.28., (b) 1949.4.29. Születési helye: Kuwait. Állampolgársága: szaúd-arábiai. Útlevélszáma: 
F 137998 (2004.4.18-án kibocsátott, 2009.2.24-ig érvényes útlevél).” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Abd Al Hamid Sulaiman Muhammed Al-Mujil (más néven a) Dr. Abd al-Hamid Al-Mujal; b) Dr. Abd Abdul- 
Hamid bin Sulaiman Al-Mu’jil; c) Abd al-Hamid Sulaiman Al-Mu’jil; d) Dr. Abd Al-Hamid Al-Mu’ajjal; e) Abd al- 
Hamid Mu’jil; f) A.S. Mujel; g) Abdulhamid Sulaiman M.Al Mojil; e) Abu Abdallah). Születési ideje: a) 1949.4.28.; b) 
1949.4.29. Születési helye: Kuvait. Állampolgársága: szaúd-arábiai. Útlevélszáma: F 137998 (2004.4.18-án kiállí­
tott, 2009.2.24-én érvényét vesztett szaúd-arábiai útlevél). A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2006.8.4.”. 

(35) A „Természetes személyek” részben a „Mohammed Al Ghabra. Cím: East London, Egyesült Királyság. Születési 
ideje: 1980.6.1. Születési helye: Damaszkusz, Szíria. Állampolgársága: brit. Útlevélszáma: 094629366 (Egyesült 
Királyság).” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Mohammed Al Ghabra. Címe: Kelet-London, Egyesült Királyság. Születési ideje: 1980.6.1. Születési helye: 
Damaszkusz, Szíria. Állampolgársága: brit. Útlevélszáma: 094629366 (Egyesült Királyság). Egyéb információ: a) 
apja neve: Mohamed Ayman Ghabra; b) anyja neve: Dalal. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2006.12.12.”. 

(36) A „Természetes személyek” részben az „Aly Soliman Massoud Abdul Sayed (alias a) Ibn El Qaim, b) Mohamed 
Osman, c) Adam). Címe: Ghout El Shamal, Tripoli, Líbia. Születési idő: 1969. Születési hely: Tripoli, Líbia. 
Állampolgársága: líbiai. Útlevélszám: 96/184442 (líbiai útlevél). Egyéb információ: Házastársa: Safia Abdul El 
Rahman (szudáni állampolgár).” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Aly Soliman Massoud Abdul Sayed (más néven a) Ibn El Qaim; b) Mohamed Osman; c) Adam). Címe: Ghout El 
Shamal, Tripoli, Líbia. Születési ideje: 1969. Születési helye: Tripoli, Líbia. Állampolgársága: líbiai. Útlevélszáma: 
96/184442 (líbiai útlevél). Egyéb információ: a Libyan Islamic Fighting Group tagja. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) 
pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2007.6.8.”. 

(37) A „Természetes személyek” részben a „Said Youssef Ali Abu Aziza (alias Abdul Hamid, Abu Therab). Születési idő: 
1958. Születési hely: Tripoli, Líbia. Állampolgársága: líbiai. Útlevélszám: 87/437555 (líbiai útlevél). Egyéb infor­
máció: Házastársa: Sanaa Al-Gamei’i.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Said Youssef Ali Abu Aziza (más néven a) Abdul Hamid; b) Abu Therab). Születési ideje: 1958. Születési helye: 
Tripoli, Líbia. Állampolgársága: líbiai. Útlevélszáma: a) 87/437555 (líbiai útlevél); b) 274381 (líbiai útlevél). Líbiai 
nemzeti személyazonosító száma: 145126. Egyéb információ: a) anyja neve: Fatima Isa; b) a Libyan Islamic 
Fighting Group és az al-Kaida tagja. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2007.6.8.”.
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(38) A „Természetes személyek” részben a „Salem Nor Eldin Amohamed Al-Dabski (alias a) Abu Al-Ward, b) Abdullah 
Ragab, c) Abu Naim). Címe: Bab Ben Ghasheer, Tripoli, Líbia. Születési idő: 1963. Születési hely: Tripoli, Líbia. 
Állampolgársága: líbiai. Útlevélszám: 1990/345751 (líbiai útlevél). Egyéb információ: Anyja neve: Kalthoum Abdul 
Salam Al-Shaftari.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Salem Nor Eldin Amohamed Al-Dabski (más néven a) Abu Al-Ward; b) Abdullah Ragab; c) Abu Naim; ). Címe: 
Bab Ben Ghasheer, Tripoli, Líbia. Születési ideje: 1963. Születési helye: Tripoli, Líbia. Állampolgársága: líbiai. 
Útlevélszáma: a) 345751 (líbiai útlevél); b) 1990/345751 (líbiai útlevél); Nemzeti személyazonosító száma: 
220334. Egyéb információ: a) anyja neve: Kalthoum Abdul Salam Al-Shaftari; b) a Libyan Islamic Fighting 
Group magas beosztású tagja és az al-Kaida tagja. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2007.6.8.”. 

(39) A „Természetes személyek” részben az „Abdelmalek Droukdel (alias Abou Mossaab Abdelouadoud) Címe: Zayane 
körzet, Meftah városa, Blida vilajet, Algéria. Születési ideje: 1970.4.20. Születési helye: Meftah, Blida vilajet, Algéria. 
Állampolgársága: algériai. Egyéb információ: a) az iszlám Maghreben működő Al-Qaida szervezet tagja, b) Tizi- 
Ouzou bírósága 2005.1.15-én ellene letartóztatási parancsot adott ki és 2007.3.21-én távollétében életfogytiglani 
szabadságvesztésre ítélte, c) apja teljes neve: Rabah Droukdel, d) anyja teljes neve: Z’hour Zdigha.” bejegyzés helyébe 
a következő szöveg lép: 

„Abdelmalek Droukdel (más néven Abou Mossaab Abdelouadoud). Címe: Algéria. Születési ideje: 1970.4.20. 
Születési helye: Meftah városa, Blida vilajet, Algéria. Állampolgársága: algériai. Egyéb információ: a) a The Orga­
nization of Al-Qaida in the Islamic Maghreb vezetője; b) apja neve: Rabah Droukdel; c) anyja neve: Z’hour Zdigha. 
A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2007.8.27.”. 

(40) A „Természetes személyek” részben a „Fahd Muhammad ‘Abd Al-‘Aziz Al-Khashiban (alias a) Fahad H. A. Khas­
hayban, b) Fahad H. A. al-Khashiban, c) Fahad H. A. Kheshaiban, d) Fahad H. A. Kheshayban, e) Fahad H. A. al- 
Khosiban, f) Fahad H. A. Khasiban, g) Fahd Muhammad ‘Abd Al-‘Aziz al-Khashayban h) Fahd Muhammad’ Abd 
al- ‘Aziz al-Khushayban, i) Fahad al-Khashiban, j) Fahd Khushaiban, k) Fahad Muhammad A. al-Khoshiban, l) 
Fahad Mohammad A. al-Khoshiban, m) Fahad Mohammad Abdulaziz Alkhoshiban, n) Abu Thabit, o) Shaykh 
Abu Thabit, p) Shaykh Thabet, q) Abu Abdur Rahman, r) Abdur Abu Rahman). Születési ideje: 1966.10.16. 
Születési helye: Oneiza, Szaúd-Arábia. Útlevélszám: G477835 (kibocsátás dátuma: 2006.6.26., lejárat dátuma: 
2011.5.3.). Állampolgárság: szaúd- arábiai. Egyéb információ: Pénzügyileg és egyéb módon támogatta az Abu 
Sayyaf csoportot.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Fahd Muhammad ‘Abd Al-‘Aziz Al-Khashiban (más néven a) Fahad H. A. Khashayban; b) Fahad H. A. al- 
Khashiban; c) Fahad H. A. Kheshaiban; d) Fahad H. A. Kheshayban; e) Fahad H. A. al-Khosiban; f) Fahad H. 
A. Khasiban; g) Fahd Muhammad ‘Abd Al-‘Aziz al-Khashayban; h) Fahd Muhammad’ Abd al- ‘Aziz al-Khus­
hayban; i) Fahad al-Khashiban; j) Fahd Khushaiban; k) Fahad Muhammad A. al-Khoshiban; l) Fahad Mohammad 
A. al-Khoshiban; m) Fahad Mohammad Abdulaziz Alkhoshiban; n) Abu Thabit; o) Shaykh Abu Thabit; p) Shaykh 
Thabet; q) Abu Abdur Rahman; r) Abdur Abu Rahman). Címe: Szaúd-Arábia. Születési ideje: 1966.10.16. Születési 
helye: Oneiza, Szaúd-Arábia. Útlevélszáma: G477835 (2006.6.26-án kiállított, 2011.5.3-án érvényét vesztett szaúd- 
arábiai útlevél). Állampolgársága: szaúd-arábiai. Egyéb információ: pénzügyileg és egyéb módon támogatta az Abu 
Sayyaf Groupot. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2007.10.9.”. 

(41) A „Természetes személyek” részben az „Abdul Rahim Al-Talhi (alias a) ‘Abdul-Rahim Hammad al-Talhi, b) Abd’ 
Al-Rahim Hamad al-Tahi, c) Abdulrheem Hammad A Altalhi, d) Abe Al-Rahim al-Talahi, e) Abd Al-Rahim Al 
Tahli, f) ‘Abd al-Rahim al-Talhi, g) Abdulrahim Al Tahi, h) Abdulrahim al-Talji, i) ‘Abd-Al-Rahim al Talji, j) Abdul 
Rahim Hammad Ahmad Al-Talhi, k) Abdul Rahim, l) Abu Al Bara’a Al Naji, m) Shuwayb Junayd. Címe: Buraydah, 
Szaúd-Arábia. Születési ideje: 1961.12.8. Születési helye: Al-Shefa, Al-Taif, Szaúd-Arábia. Útlevélszám: F275043 
(kibocsátás dátuma: 2004.5.29., lejárat dátuma: 2009.4.5.). Állampolgársága: szaúd-arábiai. Egyéb információ: 
Pénzügyileg, fegyverszállítással és egyéb módon támogatta az Abu Sayyaf csoportot.” bejegyzés helyébe a következő 
szöveg lép: 

„Abdul Rahim Al-Talhi (más néven a) ‘Abdul-Rahim Hammad al-Talhi; b) Abd’ Al-Rahim Hamad al-Tahi; c) 
Abdulrheem Hammad A Altalhi; d) Abe Al-Rahim al-Talahi; e) Abd Al-Rahim Al Tahli; f) ‘Abd al-Rahim al-Talhi; 
g) Abdulrahim Al Tahi; h) Abdulrahim al-Talji; i) ‘Abd-Al-Rahim al Talji; j) Abdul Rahim Hammad Ahmad Al- 
Talhi; k) Abdul Rahim; l) Abu Al Bara’a Al Naji; m) Shuwayb Junayd). Címe: Buraydah, Szaúd-Arábia. Születési 
ideje: 1961.12.8. Születési helye: Al-Shefa, Al-Taif, Szaúd-Arábia. Útlevélszáma: F275043 (2004.5.29-én kiállított, 
2009.4.5-én érvényét vesztett szaúd-arábiai útlevél). Állampolgársága: szaúd-arábiai. Egyéb információ: pénzügyileg, 
fegyverszállítással és egyéb módon támogatta az Abu Sayyaf Groupot. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában 
meghatározott megjelölés időpontja: 2007.10.9.”. 

(42) A „Természetes személyek” részben a „Muhammad ‘Abdallah Salih Sughayr (alias a) Muhammad’ Abdallah Salih 
Al- Sughayir, b) Muhammad’ Abdallah Salih Al-Sughaier, c) Muhammad’ Abdallah Salih Al-Sughayer, d) Mohd 
Al-Saghir, e) Muhammad Al-Sugayer, f) Muhammad ‘Abdallah Salih Al-Sughair, g) Muhammad ‘Abdallah Salih 
Al-Sugair, h) Muhammad ‘Abdallah Salih Al-Suqayr, i) Mohammad Abdullah S Ssughayer, j) Abu Bakr, k) Abu 
Abdullah. Születési ideje: a) 1972.8.20., b) 1972.8.10. Születési helye: Al-Karawiya, Oneiza, Szaúd-Arábia. Útlevél­
szám: E864131 (2001.12.30-án kibocsátott, 2006.11.6-án lejárt útlevél). Állampolgársága: szaúd-arábiai. Egyéb 
információ: Pénzügyileg, fegyverszállítással, toborzással és egyéb módon támogatta az Abu Sayyaf csoportot.” 
bejegyzés helyébe a következő szöveg lép:
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„Muhammad ‘Abdallah Salih Sughayr (más néven a) Muhammad’ Abdallah Salih Al-Sughayir; b) Muhammad’ 
Abdallah Salih Al-Sughaier; c) Muhammad’ Abdallah Salih Al-Sughayer; d) Mohd Al-Saghir; e) Muhammad Al- 
Sugayer; f) Muhammad ‘Abdallah Salih Al-Sughair; g) Muhammad ‘Abdallah Salih Al-Sugair; h) Muhammad 
‘Abdallah Salih Al-Suqayr; i) Mohammad Abdullah S Ssughayer; j) Abu Bakr; k) Abu Abdullah). Születési ideje: 
1972.8.20. Születési helye: Al-Karawiya, Oneiza, Szaúd-Arábia. Útlevélszáma: E864131 (2001.12.30-án kiállított, 
2006.11.6-án érvényét vesztett szaúd-arábiai útlevél). Állampolgársága: szaúd-arábiai. Egyéb információ: pénz­
ügyileg, fegyverszállítással, toborzással és egyéb módon támogatta az Abu Sayyaf Groupot. A 2a. cikk (4) bekez­
désének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2007.10.9.”. 

(43) A „Természetes személyek” részben a „Najmiddin Kamolitdinovich Jalolov. A név eredeti írásmódja: Жалолов 
Ηажмиддин Камолитдинович. Címe: S. Jalilov Street 14, Khartu, Andizsán régió, Üzbegisztán. Születési ideje: 1972. 
Születési helye: Andizsán régió, Üzbegisztán. Állampolgársága: üzbég. Egyéb információ: a) az Islamic Jihad Group 
egyik vezetője; b) az aknákra és robbanóanyagokra vonatkozó különleges kiképzésen vett részt Al-Qaida tábo­
rokban; c) a Tálibán oldalán afganisztáni és pakisztáni katonai műveletekben vett részt; d) az Üzbegisztánban 
1999-ben és 2004-ben elkövetett terrorista támadások egyik szervezője; e) 1999 márciusában büntetőeljárások 
sora indult ellene az Üzbég Köztársaság büntető törvénykönyvének alábbi cikkei alapján: 154. cikk (zsoldos 
tevékenységek), 155. cikk (terrorizmus), 156. cikk (etnikai, faji vagy vallási gyűlöletre izgatás), 159. cikk (az 
Üzbég Köztársaság alkotmányos rendjének megsértése), 242. cikk (bűnszervezet alakítása) és 244. cikk (bűncse­
lekményről vagy annak eltitkolásáról való jelentéstételi kötelezettség elmulasztása); f) letartóztatását elrendelték.” 
bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Najmiddin Kamolitdinovich Jalolov. A név eredeti írásmódja: Жалолов Ηажмиддин Камолитдинович. Címe: S. 
Jalilov Street 14, Khartu, Andizsán régió, Üzbegisztán. Születési ideje: 1972. Születési helye: Andizsán régió, 
Üzbegisztán. Állampolgársága: üzbég. Egyéb információ: a) az Islamic Jihad Group egyik vezetője volt; b) értesü­
lések szerint 2009 szeptemberében Pakisztánban meghalt. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2008.4.21.”. 

(44) A „Természetes személyek” részben az „Angelo Ramirez Trinidad (más néven: a) Calib Trinidad, b) Kalib 
Trinidad, c) Abdul Khalil, d) Abdukahlil, e) Abu Khalil, f) Anis). Címe: 3111 Ma. Bautista, Punta, Santa Ana, 
Manila, Fülöp-szigetek. Születési ideje: 1978.3.20. Születési helye: Gattaran, Cagayan tartomány, Fülöp-szigetek. 
Állampolgársága: fülöp- szigeteki. Egyéb információ: a) különleges ismertetőjegye: mindkét lábán hegek találhatók; 
b) a Rajah Solaiman Movement tagja, és kapcsolatban áll az Abu Sayyaf Grouppal és a Jemaah Islamiyah-val; c) 
bombaspecialista, részt vett a 2004-es és 2005-ös fülöp-szigeteki terrorista támadások során használt, házilag 
készített robbanóeszközök előállításában és felhasználásában. Szintén részt vett a Rajah Solaiman Movement és 
az Abu Sayyaf Group egyéb sejtjeinek fegyverrel és lőszerrel való ellátásában; d) a fülöp-szigeteki hatóságok 2005. 
február 22-én letartóztatták, és 2005 októberében többszörös gyilkosság bűne miatt elítélték. 2008 júniusában 
fogva tartják a Fülöp-szigeteken.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Angelo Ramirez Trinidad (más néven: a) Calib Trinidad; b) Kalib Trinidad; c) Abdul Khalil; d) Abdukahlil; e) Abu 
Khalil; f) Anis). Címe: 3111 Ma. Bautista, Punta, Santa Ana, Manila, Fülöp-szigetek. Születési ideje: 1978.3.20. 
Születési helye: Gattaran, Cagayan tartomány, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: Fülöp-szigeteki. Egyéb információ: 
a) különleges ismertetőjegye: mindkét lábán hegek találhatók; b) a Rajah Solaiman Movement tagja, és kapcsolatba 
hozzák az Abu Sayyaf Grouppal és a Jemaah Islamiyah-val; c) 2011 májusától őrizetben tartják a Fülöp-szigeteken. 
A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2008.6.4.”. 

(45) A „Természetes személyek” részben a „Feliciano Semborio Delos Reyes jr. (más néven a) Abubakar Abdillah; b) 
Abdul Abdillah). Egyházi titulusa: ustadz. Címe: a) San Jose, Zamboanga City, Fülöp- szigetek (korábbi cím); b) 
Siasi, Sulu, Fülöp-szigetek (korábbi cím); c) Santa Barbara, Zamboanga City, Fülöp-szigetek (korábbi cím); d) Arco, 
Lamitan, Fülöp-szigetek (korábbi tartózkodási hely). Születési ideje: 1963.11.4. Születési helye: Arco, Lamitan, 
Basilan, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: fülöp-szigeteki. Egyéb információ: a) a fülöp-szigeteki hatóságok 2006 
novemberében letartóztatták; b) 2008 júniusában még fogva tartás alatt állt a Fülöp-szigeteken; c) apja neve: 
Feliciano Delos Reyes Sr.; d) anyja neve: Aurea Semborio. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2008.6.4.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Feliciano Semborio Delos Reyes jr. (más néven a) Abubakar Abdillah; b) Abdul Abdillah). Titulusa: ustadz. Címe: 
Fülöp-szigetek. Születési ideje: 1963.11.4. Születési helye: Arco, Lamitan, Basilan, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: 
Fülöp-szigeteki. Egyéb információ: a) apja neve: Feliciano Delos Reyes Sr.; b) anyja neve: Aurea Semborio; c) 2011 
májusától őrizetben tartják a Fülöp-szigeteken. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés 
időpontja: 2008.6.4.”. 

(46) A „Természetes személyek” részben a „Hilarion Del Rosario Santos III (más néven: a) Akmad Santos, b) Ahmed 
Islam, c) Ahmad Islam Santos, d) Abu Hamsa, e) Hilarion Santos III, f) Abu Abdullah Santos, g) Faisal Santos, h) 
Lakay, i) Aki, j) Aqi). Egyházi titulusa: amir. Címe: a) 50, Purdue Street, Cubao, Quezon City, Fülöp-szigetek, b) 17 
Camarilla Street, Murphy, Cubao, Quezon City, Fülöp-szigetek (korábbi lakcím), c) Barangay Mal-Ong, Anda 
Pangasinan, Fülöp-szigetek (korábbi lakcím). Születési ideje: 1966.3.12. Születési helye: 686 A. Mabini Street, 
Sangandaan, Caloocan City, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: fülöp-szigeteki. Útlevélszáma: AA780554 (fülöp- 
szigeteki útlevél). Egyéb információ: a) a Rajah Solaiman Movement alapítója és vezetője, és kapcsolatban áll az 
Abu Sayyaf Grouppal. A „Fi-Sabilillah Da'awa and Media Foundation Incorporated (FSDMFI)” alapítója és tulajdo­
nosa; b) a fülöp-szigeteki hatóságok 2005 októberében letartóztatták; 2008 júniusában fogva tartják a Fülöp- 
szigeteken.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép:
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„Hilarion Del Rosario Santos III (más néven a) Akmad Santos; b) Ahmed Islam; c) Ahmad Islam Santos; d) Abu 
Hamsa; e) Hilarion Santos III; f) Abu Abdullah Santos; g) Faisal Santos; h) Lakay; i) Aki, j) Aqi). Titulusa: amir. 
Címe: 50, Purdue Street, Cubao, Quezon City, Fülöp-szigetek. Születési ideje: 1966.3.12. Születési helye: 686 A. 
Mabini Street, Sangandaan, Caloocan City, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: Fülöp-szigeteki. Útlevélszáma: 
AA780554 (Fülöp-szigeteki útlevél). Egyéb információ: a) a Rajah Solaiman Movement alapítója és vezetője, és 
kapcsolatban áll az Abu Sayyaf Grouppal; b) 2011 májusától őrizetben tartják a Fülöp-szigeteken. A 2a. cikk (4) 
bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2008.6.4.”. 

(47) A „Természetes személyek” részben a „Pio Abogne De Vera (más néven a) Ismael De Vera; b) Khalid; c) Ismael; d) 
Ismail; e) Manex; f) Tito Art; g) Dave; h) Leo). Címe: Concepcion, Zaragosa, Nueva Ecija, Fülöp-szigetek. Születési 
ideje: 1969.12.19. Születési helye: Bagac, Bagamanok, Catanduanes, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: fülöp-szige­
teki. Egyéb információ: a) a fülöp-szigeteki hatóságok 2005.12.15-én letartóztatták; a) 2008 júniusában fogva 
tartották a Fülöp-szigeteken; c) apja neve: Honorio Devera; d) anyja neve: Fausta Abogne. A 2a. cikk (4) bekez­
désének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2008.6.4.” bejegyzés helyébe a következő szöbeg lép: 

„Pio Abogne De Vera (más néven a) Ismael De Vera; b) Khalid; c) Ismael; d) Ismail; e) Manex; f) Tito Art; g) Dave; 
h) Leo). Címe: Concepcion, Zaragosa, Nueva Ecija, Fülöp-szigetek. Születési ideje: 1969.12.19. Születési helye: 
Bagac, Bagamanok, Catanduanes, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: Fülöp-szigeteki. Egyéb információ: a) apja 
neve: Honorio Devera; b) anyja neve: Fausta Abogne; c) 2011 májusától őrizetben tartják a Fülöp-szigeteken. A 
2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2008.6.4.”. 

(48) A „Természetes személyek” részben a „Redendo Cain Dellosa (más néven a) Abu Ilonggo; b) Brandon Berusa; c) 
Abu Muadz; d) Arnulfo Alvarado; e) Habil Ahmad Dellosa; f) Uthman; g) Dodong; h) Troy). Címe: a) 3111, Ma. 
Bautista, Punta, Santa Ana, Manila, Fülöp-szigetek; b) Manila, Fülöp-szigetek (2009. áprilisi tartózkodási hely); c) 
Mataba, Aroroy Masbate, Fülöp-szigetek (korábbi lakcím); d) Anda, Pangasinan, Fülöp-szigetek (korábbi lakcím); e) 
Jolo, Sulu, Fülöp-szigetek, (korábbi lakcím); f) Pollok, Cotabato, Fülöp-szigetek (korábbi lakcím); g) Masbate, Fülöp- 
szigetek (korábbi tartózkodási hely). Születési ideje: 1972.5.15. Születési helye: Punta, Santa Ana, Manila, Fülöp- 
szigetek. Állampolgársága: fülöp-szigeteki. Egyéb információ: a) a fülöp-szigeteki hatóságok 2004.3.30-án letartóz­
tatták; b) 2008 júniusában bírósági eljárás folyt ellene; c) apja neve: Fernando Rafael Dellosa; d) anyja neve: Editha 
Parado Cain. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2008.6.4.” bejegyzés 
helyébe a következő szöveg lép: 

„Redendo Cain Dellosa (más néven a) Abu Ilonggo; b) Brandon Berusa; c) Abu Muadz; d) Arnulfo Alvarado; e) 
Habil Ahmad Dellosa; f) Uthman; g) Dodong; h) Troy). Címe: 3111 Ma. Bautista, Punta, Santa Ana, Manila, Fülöp- 
szigetek. Születési ideje: 1972.5.15. Születési helye: Punta, Santa Ana, Manila, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: 
Fülöp-szigeteki. Egyéb információ: a) apja neve: Fernando Rafael Dellosa; b) anyja neve: Editha Parado Cain; c) 2011 
májusától őrizetben tartják a Fülöp-szigeteken. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés 
időpontja: 2008.6.4.”. 

(49) A „Természetes személyek” részben a „Ruben Pestano Lavilla, Jr. (más néven a) Reuben Lavilla; b) Sheik Omar; c) 
Mile D Lavilla; d) Reymund Lavilla; e) Ramo Lavilla; f) Mike de Lavilla; g) Abdullah Muddaris; h) Ali Omar; i) 
Omar Lavilla; j) Omar Labella; k) So; l) Eso; m) Junjun). Titulusa: sejk. Címe: a) 10th Avenue, Caloocan City, Fülöp- 
szigetek; b) Sitio Banga Maiti, Barangay Tranghawan, Lambunao, Iloilo, Fülöp- szigetek (korábbi). Születési ideje: 
1972.10.4. Születési helye: Sitio Banga Maiti, Barangay Tranghawan, Lambunao, Iloilo, Fülöp-szigetek. Állampol­
gársága: fülöp-szigeteki. Útlevélszáma: a) MM611523 (fülöp-szigeteki útlevél, 2004); b) EE947317 (fülöp-szigeteki 
útlevél, 2000–2001); c) P421967 (fülöp-szigeteki útlevél, 1995–1997). Egyéb információ: a) kapcsolatban áll az 
International Islamic Relief Organisation, Philippines (branch offices) szervezettel; b) 2008.8.30. óta a Fülöp- 
szigeteken tartják őrizetben. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2008.6.4.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Ruben Pestano Lavilla, Jr. (más néven a) Reuben Lavilla; b) Sheik Omar; c) Mile D Lavilla; d) Reymund Lavilla; e) 
Ramo Lavilla; f) Mike de Lavilla; g) Abdullah Muddaris; h) Ali Omar; i) Omar Lavilla; j) Omar Labella; k) So; l) 
Eso; m) Junjun). Titulusa: sejk. Címe: 10th Avenue, Caloocan City, Fülöp-szigetek. Születési ideje: 1972.10.4. 
Születési helye: Sitio Banga Maiti, Barangay Tranghawan, Lambunao, Iloilo, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: 
Fülöp-szigeteki. Útlevélszáma: a) MM611523 (Fülöp-szigeteki útlevél, 2004); b) EE947317 (Fülöp-szigeteki útlevél, 
2000–2001); c) P421967 (Fülöp-szigeteki útlevél, 1995–1997). Egyéb információ: a) kapcsolatba hozzák Khadafi 
Abubakar Janjalanival és az International Islamic Relief Organization Fülöp-szigeteki fiókirodáival; b) 2011 máju­
sától őrizetben tartják a Fülöp-szigeteken. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés 
időpontja: 2008.6.4.”. 

(50) A „Természetes személyek” részben a „Fritz Martin Gelowicz (másképpen: Robert Konars (születési idő és hely: 
1979.4.10., Liège, Belgium), b) Markus Gebert, c) Malik, d) Benzl, e) Bentley). Cím: Böfinger Weg 20, 89075 Ulm, 
Németország (korábbi cím). Születési idő: 1979.9.1. Születési hely: München, Németország. Állampolgárság: német. 
Útlevélszám: 7020069907 (Ulmban (Németország) kiállított német útlevél, 2010. május 11-ig érvényes). Nemzeti 
személyazonosító száma: 7020783883 (Ulmban (Németország) kiállított német szövetségi személyazonosító 
igazolvány, 2008.6.10-én lejárt). Egyéb információk: a) Legalább 2006 eleje óta kapcsolatban áll az Islamic 
Jihad Union-nal (IJU), másképpen: Islamic Jihad Group. Kapcsolatban áll Daniel Martin Schneiderrel és Adem 
Yilmazzal. Kiképezték robbanóanyagok gyártására és használatára; b) 2007. szeptember 4-én Medebach-ban 
(Németország) letartóztatták, és 2007. szeptember 5-e óta őrizetben van Németországban (2008. október).” 
bejegyzés helyébe a következő szöveg lép:
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„Fritz Martin Gelowicz (más néven a) Robert Konars; b) Markus Gebert; c) Malik; d) Benzl; e) Bentley). Címe: 
Böfinger Weg 20, 89075 Ulm, Németország (korábbi cím). Születési ideje: a) 1979.9.1.; b) 1979.4.10. Születési 
helye: a) München, Németország; b) Liège, Belgium. Állampolgársága: német. Útlevélszáma: 7020069907 (Ulmban 
(Németország) kiállított, 2010. május 11-én érvényét vesztett német útlevél). Nemzeti személyazonosító száma: 
7020783883 (Ulmban (Németország) kiállított, 2008.6.10-én érvényét vesztett német szövetségi személyazonosító 
igazolvány). Egyéb információ: a) kapcsolatba hozzák az Islamic Jihad Groupként is ismert Islamic Jihad Unionnal 
(IJU); b) kapcsolatba hozzák Daniel Martin Schneiderrel és Adem Yilmazzal; c) 2010 júniusától őrizetben tartják 
Németországban. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2008.10.27.”. 

(51) A „Természetes személyek” részben a „Daniel Martin Schneider (másképpen: Abdullah). Cím: Petrusstrasse 32, 
66125 Herrensohr, Dudweiler, Saarbrücken, Németország (korábbi cím). Születési idő: 1985.9.9. Születési hely: 
Neunkirchen (Saar), Németország. Állampolgárság: német. Útlevélszám: 2318047793 (Friedrichsthalban (Német­
ország) 2006.5.17-én kiállított német útlevél, 2011.5.16-ig érvényes). Nemzeti személyazonosító száma: 
2318229333 (Friedrichsthalban (Németország) 2006.5.17-én kiállított német szövetségi személyazonosító igazol­
vány, 2011.5.16-ig érvényes (elvesztését bejelentették)). Egyéb információk: a) Legalább 2006 eleje óta kapcsolatban 
áll az Islamic Jihad Union-nal (IJU), másképpen: Islamic Jihad Group. Kapcsolatban áll Fritz Martin Gelowicz-cal és 
Adem Yilmazzal; b) 2007. szeptember 4-én Medebach-ban (Németország) letartóztatták és 2007. szeptember 5-e 
óta őrizetben van Németországban (2008. október).” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Daniel Martin Schneider (más néven Abdullah). Címe: Petrusstrasse 32, 66125 Herrensohr, Dudweiler, Saarb­
rücken, Németország (korábbi cím). Születési ideje: 1985.9.9. Születési helye: Neunkirchen (Saar), Németország. 
Állampolgársága: német. Útlevélszáma: 2318047793 (Friedrichsthalban (Németország) 2006.5.17-én kiállított, 
2011.5.16-án érvényét vesztett német útlevél). Nemzeti személyazonosító száma: 2318229333 (Friedrichsthalban 
(Németország) 2006.5.17-én kiállított, 2011.5.16-án érvényét vesztett német szövetségi személyazonosító igazol­
vány (elvesztését bejelentették)). Egyéb információ: a) kapcsolatba hozzák az Islamic Jihad Groupként is ismert 
Islamic Jihad Unionnal (IJU); b) kapcsolatba hozzák Fritz Martin Gelowicz-cal és Adem Yilmazzal; c) 2010 
júniusától őrizetben tartják Németországban. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés 
időpontja: 2008.10.27.”. 

(52) A „Természetes személyek” részben az „Adem Yilmaz (másképpen: Talha) Születési idő: 1978.11.4. Születési hely: 
Bayburt, Törökország. Állampolgárság: török. Útlevélszám: TR-P 614166 (a Török Főkonzulátus által 2006.3.22-én 
Frankfurt/Mainban kibocsátott török útlevél, 2009.9.15-ig érvényes). Cím: Südliche Ringstrasse 133, 63225 
Langen, Németország (korábbi cím). Egyéb információk: a) Legalább 2006 eleje óta kapcsolatban áll az Islamic 
Jihad Union-nal (IJU), másképpen: Islamic Jihad Group. Kapcsolatban áll Fritz Martin Gelowicz-cal és Daniel Martin 
Schneiderrel; b) 2007. szeptember 4-én Medebach-ban (Németország) letartóztatták és 2007. szeptember 5-e óta 
őrizetben van Németországban (2008. október).” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Adem Yilmaz (más néven Talha). Születési ideje: 1978.11.4. Születési helye: Bayburt, Törökország. Állampolgár­
sága: török. Útlevélszáma: TR-P 614166 (a Török Főkonzulátus által 2006.3.22-én Frankfurt/Mainban kiállított, 
2009.9.15-én érvényét vesztett török útlevél). Címe: Südliche Ringstrasse 133, 63225 Langen, Németország 
(korábbi cím). Egyéb információ: a) legalább 2006 eleje óta kapcsolatba hozzák az Islamic Jihad Groupként is 
ismert Islamic Jihad Unionnal (IJU). Kapcsolatba hozzák Fritz Martin Gelowicz-cal és Daniel Martin Schneiderrel; b) 
2010 júniusától őrizetben tartják Németországban. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2008.10.27.”. 

(53) A „Természetes személyek” részben az „Ibrahim Abdul Salam Mohamed Boyasseer (másképpen: a) Abu Al-Banaan, 
b) Ibrahim Bouisir, c) Ibrahim Buisir). Születési idő: 1961. Születési hely: Benghazi, Líbia. Állampolgárság: a) líbiai, 
b) ír. Egyéb információk: Írországban él. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés 
időpontja: 2009.2.4.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Ibrahim Abdul Salam Mohamed Boyasseer (más néven a) Abu Al-Banaan; b) Ibrahim Bouisir; c) Ibrahim Buisir; d) 
Ibrahim Abdul Salem Mohamed Buisir; e) Ibrahim Buwisir; f) Ibrhm Buwisir). Címe: 20 Hillview Grove, Ballinteer, 
Dublin 16, Írország. Születési ideje: 1962.9.1. Születési helye: Bengázi, Líbia. Állampolgársága: a) líbiai; b) ír. 
Nemzeti személyazonosító száma: 6977094P (írországi személyes közszolgálati szám). Útlevélszáma: L038300 
(2002. szeptember 4-én Dublinban (Írország) kiállított, 2009. május 14-én visszavont ír útlevél). A 2a. cikk (4) 
bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2009.2.4.”. 

(54) A „Természetes személyek” részben az „Abdul Haq (másképpen: a) Maimaitiming Maimaiti, b) Abdul Heq, c) 
Abuduhake, d) Abdulheq Jundullah, e) 'Abd Al-Haq, f) Memetiming Memeti, g) Memetiming Aximu, h) Memeti­
ming Qekeman, i) Maiumaitimin Maimaiti, j) Abdul Saimaiti, k) Muhammad Ahmed Khaliq, l) Maimaiti Iman, m) 
Muhelisi, n) Qerman, o) Saifuding). Születési idő: 1971.10.10. Születési hely: Chele körzet, Khuttan tartomány, 
Hszincsiang–Ujgur Autonóm Terület, Kína. Állampolgárság: kínai. Nemzeti szám 653225197110100533 (kínai 
személyi igazolvány). A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2009.4.15. 
Egyéb információk: 2009 áprilisában Pakisztánban tartózkodott.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép:
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„Abdul Haq (más néven a) Maimaitiming Maimaiti; b) Abdul Heq; c) Abuduhake; d) Abdulheq Jundullah; e) 'Abd 
Al-Haq; f) Memetiming Memeti; g) Memetiming Aximu; h) Memetiming Qekeman; i) Maiumaitimin Maimaiti; j) 
Abdul Saimaiti; k) Muhammad Ahmed Khaliq; l) Maimaiti Iman; m) Muhelisi; n) Qerman; o) Saifuding). Születési 
ideje: 1971.10.10. Születési helye: Chele körzet, Khuttan tartomány, Hszincsiang–Ujgur Autonóm Terület, Kína. 
Állampolgársága: kínai. Nemzeti személyazonosító száma: 653225197110100533 (kínai személyazonosító igazol­
vány). Egyéb információ: a) 2009 áprilisában Pakisztánban tartózkodott; b) értesülések szerint 2010 februárjában 
Pakisztánban meghalt. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2009.4.15.”. 

(55) A „Természetes személyek” részben az „Atilla Selek (másképpen: Muaz). Lakcím: Kauteräckerweg 5, 89077 Ulm, 
Németország. Születési idő: 1985.2.28. Születési hely: Ulm, Németország. Állampolgárság: német. Útlevélszám: 
7020142921 (Ulmban (Németország) kiállított német útlevél, érvényesség ideje: 2011.12.3.). Nemzeti azonosító 
szám: a) 702092811 (Ulmban (Németország) kiállított német személyi igazolvány, érvényesség ideje: 2010.4.6.). 
Egyéb információk: 2008. november 20-a óta börtönben van Németországban (2009. májusi állapot). A 2a. cikk 
(4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2009.6.18.” bejegyzés helyébe a következő 
szöveg lép: 

„Atilla Selek (más néven Muaz). Címe: Kauteräckerweg 5, 89077 Ulm, Németország. Születési ideje: 1985.2.28. 
Születési helye: Ulm, Németország. Állampolgársága: német. Útlevélszáma: 7020142921 (Ulmban (Németország) 
kiállított, 2011.12.3-ig érvényes német útlevél). Nemzeti személyazonosító száma: 702092811 (Ulmban (Német­
ország) kiállított, 2010.4.6-án érvényét vesztett német személyi igazolvány (Bundespersonalausweis)). Egyéb infor­
máció: a) az Islamic Jihad Groupként is ismert Islamic Jihad Union (IJU) tagja; b) 2010 júniusától őrizetben tartják 
Németországban. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2009.6.18.”. 

(56) A „Természetes személyek” részben a „Suhayl Fatilloevich Buranov (más néven: Suhayl Fatilloyevich Buranov). A 
név eredeti írásmódja: Бypaнов Суxайл Фатиллоевич. Cím: Massiv Kara-Su-6, building 12, apt. 59, Taskent, 
Üzbegisztán. Születési ideje: 1983. Születési helye: Taskent, Üzbegisztán. Állampolgársága: üzbég. Egyéb infor­
máció: a) az Islamic Jihad Group egyik vezetője; b) az aknákra és robbanóanyagokra vonatkozó különleges 
kiképzésen vett részt a Khost tartományban található Al-Qaida táborban; c) a Tálibán oldalán afganisztáni és 
pakisztáni katonai műveletekben vett részt; d) az Üzbegisztánban 2004-ben elkövetett terrorista támadások 
egyik szervezője; e) 2000-ben büntetőeljárások sora indult ellene az Üzbég Köztársaság büntető törvénykönyvének 
alábbi cikkei alapján: a 159. cikk 3. része (az Üzbég Köztársaság alkotmányos rendjének megsértése) és a 248. cikk 
(fegyverek, lőszer, robbanóanyagok vagy robbanószerkezetek engedély nélküli tartása); f) letartóztatását elrendelték.” 
bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Suhayl Fatilloevich Buranov (más néven Suhayl Fatilloyevich Buranov). A név eredeti írásmódja: Бypaнов Сухайл 
Фатиллоевич. Címe: Massiv Kara-Su-6, building 12, apt. 59, Taskent, Üzbegisztán. Születési ideje: 1983. Születési 
helye: Taskent, Üzbegisztán. Állampolgársága: üzbég. Egyéb információ: a) az Islamic Jihad Group egyik vezetője 
volt; b) értesülések szerint 2009-ben Pakisztánban meghalt. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatá­
rozott megjelölés időpontja: 2008.4.21.”. 

(57) A „Természetes személyek” részben a „Dinno Amor Rosalejos Pareja (más néven a) Johnny Pareja; b) Khalil Pareja; 
c) Mohammad; d) Akmad; e) Mighty; f) Rash). Címe: a) Atimonan, Quezon tartomány, Fülöp-szigetek (2009 
áprilisában); b) Plaridel Street, Mandaue City, Fülöp-szigetek (korábbi cím); c) Cebu City, Fülöp-szigetek (2009. 
áprilisi tartózkodási hely); d) Anahawan, Leyte, Fülöp-szigetek (korábbi tartózkodási hely); e) Sariaya, Quezon, 
Fülöp-szigetek (korábbi tartózkodási hely); f) Dasmarinas, Cavite, Fülöp-szigetek (korábbi tartózkodási hely). Szüle­
tési ideje: 1981.7.19. Születési helye: Cebu City, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: fülöp-szigeteki. Egyéb információ: 
a) a fülöp-szigeteki igazságügyi hatóságok 2006.6.5-én elfogatóparancsot bocsátottak ki ellene; b) 2008 júniusában 
szabadlábon; c) apja neve: Amorsolo Jarabata Pareja; d) anyja neve: Leonila Cambaya Rosalejos. A 2a. cikk (4) 
bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2008.6.4.” bejegyzés helyébe a következő szöveg 
lép: 

„Dinno Amor Rosalejos Pareja (más néven a) Johnny Pareja; b) Khalil Pareja; c) Mohammad; d) Akmad; e) Mighty; 
f) Rash). Címe: Atimonana, Quezon Province, Fülöp-szigetek. Születési ideje: 1981.7.19. Születési helye: Cebu City, 
Fülöp-szigetek. Állampolgársága: Fülöp-szigeteki. Egyéb információ: a) a Rajah Solaiman Movement tagja; b) apja 
neve: Amorsolo Jarabata Pareja; c) anyja neve: Leonila Cambaya Rosalejos. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) 
pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2008.6.4.”. 

(58) A „Természetes személyek” részben a „Ricardo Perez Ayeras (más néven: a) Abdul Kareem Ayeras, b) Abdul Karim 
Ayeras, c) Ricky Ayeras, d) Jimboy, e) Isaac Jay Galang Perez, f) Abdul Mujib). Címe: a) Barangay Mangayao, 
Tagkawayan, Quezon, Fülöp-szigetek; b) Barangay Tigib, Ayungon, Negros Oriental, Fülöp-szigetek; c) Bindoy, 
Negros Oriental, Fülöp-szigetek, (korábbi lakcím); d) 24 Paraiso Street, Barangay Poblacion, Mandaluyong City, 
Fülöp-szigetek, (korábbi lakcím); e) Msu Compound, Marawi City, Fülöp-szigetek, (korábbi lakcím). Születési ideje: 
1973.9.15. Születési helye: 24 Paraiso Street, Barangay Poblacion, Mandaluyong City, Fülöp-szigetek. Állampol­
gársága: fülöp-szigeteki. Egyéb információ: a) a Rajah Solaiman Movement tagja; b) a fülöp-szigeteki hatóságok 
2007. július 29-én letartóztatták. 2008 júniusában fogva tartják a Fülöp-szigeteken.” bejegyzés helyébe a következő 
szöveg lép: 

„Ricardo Perez Ayeras (más néven: a) Abdul Kareem Ayeras; b) Abdul Karim Ayeras; c) Ricky Ayeras; d) Jimboy; 
e) Isaac Jay Galang Perez; f) Abdul Mujib). Címe: a) Barangay Mangayao, Tagkawayan, Quezon, Fülöp-szigetek; b) 
Barangay Tigib, Ayungon, Negros Oriental, Fülöp-szigetek. Születési ideje: 1973.9.15. Születési helye: 24 Paraiso 
Street, Barangay Poblacion, Mandaluyong City, Fülöp-szigetek. Állampolgársága: Fülöp-szigeteki. Egyéb információ: 
a) a Rajah Solaiman Movement tagja; b) a Fülöp-szigeteki hatóságok 2011. március 14-én letartóztatták. A 2a. cikk 
(4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2008.6.4.”.
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(59) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Abu Sayyaf Group (másképpen: Al Harakat Al Islamiyya)” 
bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Abu Sayyaf Group (más néven Al Harakat Al Islamiyya). Címe: Fülöp-szigetek. Egyéb információ: a) kapcsolatba 
hozzák a Jemaah Islamiyah-val (JI); b) jelenlegi vezetője Radulan Sahiron. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában 
meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.6.”. 

(60) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Al-Itihaad Al-Islamiya (AIAI). Egyéb információ: a) 
értesülések szerint Szomáliában és Etiópiában működik, b) vezetői között található Hassan Abdullah Hersi Al- 
Turki és Hassan Dahir Aweys.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Al-Itihaad Al-Islamiya/AIAI. (más néven: AIAI). Egyéb információ: a) értesülések szerint Szomáliában és Etiópiában 
működik; b) vezetői között található Hassan Abdullah Hersi Al-Turki és Hassan Dahir Aweys; c) az AIAI pénzügyi 
támogatást kapott az Al-Haramain Islamic Foundation közvetítésével (Szomália). A 2a. cikk (4) bekezdésének b) 
pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.6.”. 

(61) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Egyptian Islamic Jihad (más néven a) Egyptian Al-Jihad; b) 
Jihad Group; c) New Jihad; d) Al-Jihad; e) Egyptian Islamic Movement. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában 
meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.6.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Egyptian Islamic Jihad (más néven a) Egyptian Al-Jihad; b) Jihad Group; c) New Jihad; d) Al-Jihad; e) Egyptian 
Islamic Movement). Egyéb információ: Aiman Muhammed Rabi al-Zawahiri társfinanszírozta, aki a katonai vezetője 
is volt. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.6.”. 

(62) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Al Rashid Trust (más néven: a) Al-Rasheed Trust; b) Al 
Rasheed Trust; c) Al-Rashid Trust; d) Aid Organisation of The Ulema, Pakisztán; e) Al Amin Welfare Trust; f) Al 
Amin Trust; g) Al Ameen Trust; h) Al-Ameen Trust; i) Al Madina Trust; j) Al-Madina Trust, Pakisztán). Címe: a) 
Kitas Ghar, Nazimabad 4, Dahgel-Iftah, Karacsi, Pakisztán; b) Jamia Maajid, Sulalman Park, Melgium Pura, Lahore, 
Pakisztán; c) Office Dha’rbi-M’unin, Opposite Khyber Bank, Abbottabad Road, Mansehra, Pakisztán; d) Office 
Dha’rbi-M’unin ZR Brothers, Katcherry Road, Chowk Yadgaar, Pesavár, Pakisztán; e) Office Dha’rbi-M’unin, Rm 
No. 3, Moti Plaza, Near Liaquat Bagh, Muree Road, Rawalpindi, Pakisztán; f) Office Dha’rbi-M’unin, Top Floor, Dr. 
Dawa Khan Dental Clinic Surgeon, Main Baxae, Mingora, Swat, Pakisztán; g) Kitab Ghar, Darul Ifta Wal Irshad, 
Nazimabad No 4, Karacsi, Pakisztán (tel. a) 668 33 01; b) 0300-820 91 99; fax 662 38 14); h) 302b-40, Good 
Earth Court, Opposite Pia Planitarium, Block 13a, Gulshan -I Igbal, Karacsi, Pakisztán (tel. 497 92 63); i) 617 
Clifton Center, Block 5, 6th Floor, Clifton, Karacsi, Pakisztán (tel. 587 25 45); j) 605 Landmark Plaza, 11 
Chundrigar Road, Opposite Jang Building, Karacsi, Pakisztán (tel. 262 38 18-19); k) Jamia Masjid, Sulaiman 
Park, Begum Pura, Lahore, Pakisztán (tel. 042-681 20 81). Egyéb információ: a) székhelyek Pakisztánban; b) 
afganisztáni tevékenységek: Herat, Jalalabad, Kabul, Kandahar, Mazar, Sherif, további tevékenységek: Koszovó, 
Csecsenföld; c) két számlaszám a Habib Bank Ltd. pakisztáni devizarészlegénél: 05501741 és 06500138; d) 
2008.10.21-ig az ENSZ-jegyzékben az „Al Rashid Trust” (QE.A.5.01, jegyzékbe vétel: 2001.10.6.) és az „Aid 
Organization of the Ulema, Pakistan” (QE.A.73.02, jegyzékbe vétel: 2002.4.24. és módosítás: 2006.7.25.) bejegyzés 
szerepel. Mivel az ENSZ Al-Qaida és Tálibán szankciós bizottsága olyan tájékoztatást kapott, amely megerősíti, 
hogy a két bejegyzés ugyanazon jogi személyt jelenti, 2008. október 21-én úgy határozott, hogy a két bejegy­
zésben szereplő vonatkozó információt e bejegyzésben foglalja össze. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában 
meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.6.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Al Rashid Trust (más néven: a) Al-Rasheed Trust; b) Al Rasheed Trust; c) Al-Rashid Trust; d) Aid Organisation of 
The Ulema, Pakisztán; e) Al Amin Welfare Trust; f) Al Amin Trust; g) Al Ameen Trust; h) Al-Ameen Trust; i) Al 
Madina Trust; j) Al-Madina Trust, Pakisztán). Címe: a) Kitas Ghar, Nazimabad 4, Dahgel-Iftah, Karacsi, Pakisztán; b) 
Jamia Maajid, Sulalman Park, Melgium Pura, Lahore, Pakisztán; c) Office Dha’rbi-M’unin, Opposite Khyber Bank, 
Abbottabad Road, Mansehra, Pakisztán; d) Office Dha’rbi-M’unin ZR Brothers, Katcherry Road, Chowk Yadgaar, 
Pesavár, Pakisztán; e) Office Dha’rbi-M’unin, Rm No. 3, Moti Plaza, Near Liaquat Bagh, Muree Road, Rawalpindi, 
Pakisztán; f) Office Dha’rbi-M’unin, Top Floor, Dr. Dawa Khan Dental Clinic Surgeon, Main Baxae, Mingora, Swat, 
Pakisztán; g) Kitab Ghar, Darul Ifta Wal Irshad, Nazimabad No 4, Karacsi, Pakisztán (tel. a) 668 33 01; b) 0300- 
820 91 99, fax: 662 38 14); h) 302b-40, Good Earth Court, Opposite Pia Planitarium, Block 13a, Gulshan -I Igbal, 
Karacsi, Pakisztán (tel. 497 92 63); i) 617 Clifton Center, Block 5, 6th Floor, Clifton, Karacsi, Pakisztán (tel. 587 25 
45); j) 605 Landmark Plaza, 11 Chundrigar Road, Opposite Jang Building, Karacsi, Pakisztán (tel. 262 38 18-19); k) 
Jamia Masjid, Sulaiman Park, Begum Pura, Lahore, Pakisztán (tel. 042-681 20 81). Egyéb információ: a) székhelyek 
Pakisztánban; b) afganisztáni tevékenységek: Herat, Jalalabad, Kabul, Kandahár, Mazar, Sherif, további tevékeny­
ségek: Koszovó, Csecsenföld; c) 2008.10.21-ig az ENSZ-jegyzékben az „Al Rashid Trust” (jegyzékbe vétel: 
2001.10.6.) és az „Aid Organization of the Ulema, Pakistan” (jegyzékbe vétel: 2002.4.24. és módosítás: 2006.7.25.) 
bejegyzés szerepelt. A két bejegyzést 2008. október 21-én ebben a bejegyzésben foglalták össze. d) alapítója: Mufti 
Rashid Ahmad Ledahyanoy; e) kapcsolatba hozzák a Jaish-i-Mohammeddel; f) 2001 októbere óta Pakisztánban be 
van tiltva; g) pakisztáni irodáinak 2007. februári bezárása ellenére folytatta tevékenységét. A 2a. cikk (4) bekez­
désének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.6.”.
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(63) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Armed Islamic Group (GIA) (más néven: a) Al Jamm’ah 
Al Islamiah Al-Musallah, b) GIA, c) Groupement Islamique Armé). Egyéb információ: működési helye Algéria.” 
bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Armed Islamic Group (más néven a) Al Jamm’ah Al Islamiah Al-Musallah; b) GIA; c) Groupement Islamique 
Armé). Egyéb információ: Székhelye Algériában található. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2001.10.6.”. 

(64) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Asbat al-Ansar. Címe: Ein el-Hilweh tábor, Libanon. A 2a. 
cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.6.” bejegyzés helyébe a követ­
kező szöveg lép: 

„Asbat al-Ansar. Címe: Ein el-Hilweh tábor, Libanon. Egyéb információ: a) Észak-Irakban működik. b) kapcsolatba 
hozzák az iraki al-Kaidával. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2001.10.6.”. 

(65) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Harakat Ul-Mujahidin/HUM (másképpen: Al-Faran, Al- 
Hadid, Al-Hadith, Harakat Ul-Ansar, HUA, Harakat Ul-Mujahideen)” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Harakat Ul-Mujahidin/HUM (más néven a) Al-Faran; b) Al-Hadid; c) Al-Hadith; d) Harakat Ul-Ansar; e) HUA; f) 
Harakat Ul-Mujahideen; g) HUM). Címe: Pakisztán. Egyéb információ: a) kapcsolatba hozzák a Jaish-i-Moham­
meddel, a Lashkar i Jhangvival (LJ) és a Lashkar-e-Tayyibával; b) Pakisztánban és Afganisztánban működik; c) 
Pakisztánban betiltották. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2001.10.6.”. 

(66) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Islamic Movement of Uzbekistan (IMU) (másképpen: 
IMU)” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Islamic Movement of Uzbekistan (más néven IMU). Egyéb információ: a) kapcsolatba hozzák az Eastern Turkistan 
Islamic Movementtel, az Islamic Jihad Grouppal és az Emarat Kavkazzal; b) az afganisztáni–pakisztáni határvidéken, 
Észak-Afganisztánban és Közép-Ázsiában működik. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2001.10.6.”. 

(67) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Libyan Islamic Fighting Group (más néven LIFG). A 2a. 
cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.6.” bejegyzés helyébe a követ­
kező szöveg lép: 

„Libyan Islamic Fighting Group (más néven LIFG). Címe: Líbia. Egyéb információ: afganisztáni tagjai 2007 novem­
berében egyesültek az al-Kaidával. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2001.10.6.”. 

(68) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Makhtab Al-Khidamat (más néven a) MAK; b) Al Kifah). A 
2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.6.” bejegyzés helyébe a 
következő szöveg lép: 

„Makhtab Al-Khidamat (más néven a) MAK; b) Al Kifah). Egyéb információ: beolvadt az al-Kaidába. A 2a. cikk (4) 
bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.6.”. 

(69) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „The Organization of Al-Qaida in the Islamic Maghreb (más 
néven: a) Al Qaïda au Maghreb islamique (AQMI), b) Le Groupe Salafiste pour la Prédication et le Combat (GSPC), 
c) Salafist Group For Call and Combat.) Egyéb információk: a) tagjainak száma 2007. novemberi becslés szerint 
700 fő, akik algériai és észak- mali sejtekben csoportosulnak, b) emírje Abdelmalek Droukdel.” bejegyzés helyébe a 
következő szöveg lép: 

„The Organization of Al-Qaida in the Islamic Maghreb (más néven a) AQIM; b) Al Qaïda au Maghreb islamique 
(AQMI); c) Le Groupe Salafiste pour la Prédication et le Combat (GSPC); d) Salafist Group For Call and Combat.) 
Címe: a) Algéria; b) Mali; c) Mauritánia; d) Marokkó; e) Niger; f) Tunézia. Egyéb információ: a) vezetője: Abdelmalek 
Droukdel; b) működési területe Algéria, Mali egyes részei, Mauritánia, Niger, Tunézia és Marokkó. A 2a. cikk (4) 
bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.6.”. 

(70) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Al-Hamati Sweets Bakeries, Al-Mukallah, Hadhramawt 
Governorate, Jemen” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Al-Hamati Sweets Bakeries. Címe: Al-Mukallah, Hadhramawt Governorate, Jemen. Egyéb információ: a) tulajdo­
nosa: Mohammad Hamdi Mohammad Sadiq al-Ahdal; b) értesülések szerint megszűnt. A 2a. cikk (4) bekezdésének 
b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.17.”. 

(71) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Jaish-I-Momhammed (másképpen: Army of Mohammed), 
Pakisztán” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Jaish-I-Momhammed (más néven Army of Mohammed). Címe: Pakisztán. Egyéb információ: a) Pesavárban és 
Muzaffarabadban (Pakisztán) működik; b) kapcsolatba hozzák a Harakat ul-Mujahidin / HUM, a Lashkar-e-Tayyiba, 
az Al-Akhtar Trust International és a Harakat-ul Jihad Islami nevű szervezetekkel; c) Pakisztánban betiltották. A 2a. 
cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.17.”.
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(72) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Jamyah Taawun Al-Islamia (másképpen: Society of Islamic 
Cooperation; másképpen: Jamiyat Al Taawun Al Islamiyya; másképpen: JIT), Kandahár, Afganisztán” bejegyzés 
helyébe a következő szöveg lép: 

„Jam’yah Ta’awun Al-Islamia (más néven a) Society of Islamic Cooperation; b) Jam’iyat Al Ta’awun Al Islamiyya; c) 
JIT). Címe: Kandahár, Afganisztán. Egyéb információ: 2001-ben alapította Usama Mohammad Awad bin Laden. A 
2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.10.17.”. 

(73) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Al-Barakaat Bank, Mogadishu, Szomália” bejegyzés 
helyébe a következő szöveg lép: 

„Al-Barakaat Bank. Címe: Mogadishu, Szomália. Egyéb információ: az Ali Ahmed Nur Jim’ale által alapított Al- 
Barakaat céghálózat része. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2001.11.9.”. 

(74) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Al-Barakat Bank of Somalia (BSS) (másképpen: Barakat 
Bank of Somalia), Mogadishu, Szomália; Bossasso, Szomália” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Al-Barakat Bank of Somalia (BSS) (más néven a) BSS; b) Barakat Bank of Somalia). Címe: a) Mogadishu, Szomália; 
b) Bossasso, Szomália. Egyéb információ: az Ali Ahmed Nur Jim’ale által alapított Al-Barakaat céghálózat része. A 
2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.11.9.”. 

(75) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Barakaat Red Sea Telecommunications, Bossaso, Szomália; 
Nakhiil, Szomália; Huruuse, Szomália; Raxmo, Szomália; Ticis, Szomália; Kowthar, Szomália; Noobir, Szomália; 
Bubaarag, Szomália; Gufure, Szomália; Xuuxuule, Szomália; Ala Aamin, Szomália; Guureeye, Szomália; Najax, 
Szomália; Carafaat, Szomália” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Barakaat Red Sea Telecommunications. Címe: a) Bossaso, Szomália; b) Nakhiil, Szomália; c) Huruuse, Szomália; d) 
Raxmo, Szomália; e) Ticis, Szomália; f) Kowthar, Szomália; g) Noobir, Szomália; h) Bubaarag, Szomália; i) Gufure, 
Szomália; j) Xuuxuule, Szomália; k) Ala Aamin, Szomália; l) Guureeye, Szomália; m) Najax, Szomália; n) Carafaat, 
Szomália. Egyéb információ: az Ali Ahmed Nur Jim’ale által alapított Al-Barakaat céghálózat része. A 2a. cikk (4) 
bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.11.9.”. 

(76) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Barakat Telecommunications Company Limited (más 
néven BTELCO). Címe: Bakara Market, Dar Salaam Buildings, Mogadishu, Szomália. Egyéb információ: 2009 
augusztusában az irodát bezárták és megszüntették Hollandiában. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában 
meghatározott megjelölés időpontja: 2001.11.9.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Barakat Telecommunications Company Limited (más néven BTELCO). Címe: Bakara Market, Dar Salaam 
Buildings, Mogadishu, Szomália. Egyéb információ: a) az Ali Ahmed Nur Jim’ale által alapított Al-Barakaat céghá­
lózat része; b) 2009 augusztusában az irodát bezárták és megszüntették Hollandiában. A 2a. cikk (4) bekezdésének 
b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.11.9.”. 

(77) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Heyatul Ulya, Mogadishu, Szomália” bejegyzés helyébe a 
következő szöveg lép: 

„Heyatul Ulya. Címe: Mogadishu, Szomália. Egyéb információ: az Ali Ahmed Nur Jim’ale által alapított Al-Barakaat 
céghálózat része. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2001.11.9.”. 

(78) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Red Sea Barakat Company Limited, Mogadishu, Szomália; 
Dubai, EAE” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Red Sea Barakat Company Limited. Címe: Mogadishu, Szomália. Egyéb információ: az Ali Ahmed Nur Jim’ale által 
alapított Al-Barakaat céghálózat része. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés 
időpontja: 2001.11.9.”. 

(79) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Somali Internet Company, Mogadishu, Szomália” bejegyzés 
helyébe a következő szöveg lép: 

„Somali Internet Company. Címe: Mogadishu, Szomália. Egyéb információ: az Ali Ahmed Nur Jim’ale által alapított 
Al-Barakaat céghálózat része. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2001.11.9.”.
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(80) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Umma Tamír-i-Nau (UTN), Street 13, Wazir Akbar Khan, 
Kabul Afganisztán, Pakisztán” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„(más néven UTN). Címe: Street 13, Wazir Akbar Khan, Kabul, Afganisztán, Pakisztán. Egyéb információ: a) 
igazgatója volt többek között Mahmood Sultan Bashir-Ud-Din, Majeed Abdul Chaudhry és Mohammed Tufail; 
b) Pakisztánban betiltották. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2001.12.24.”. 

(81) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Afghan Support Committee (ASC), másképpen: Lajnat Ul 
Masa Eidatul Afghania, Jamiat Ayat-Ur-Rhas Al Islamia, Jamiat Ihya Ul Turath Al Islamia és Ahya Ul Turas; irodák: 
központ – G. T. Road (valószínűleg Grand Trunk Road), Pushtoon Garhi Pabbi közelében, Pesavár, Pakisztán; 
Cheprahar Hadda, Mia Omar Sabaqah School, Jalabad, Afganisztán” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Afghan Support Committee (ASC) (más néven a) Lajnat ul Masa Eidatul Afghania; b) Jamiat Ayat-ur-Rhas al 
Islamiac; c) Jamiat Ihya ul Turath al Islamia; d) Ahya ul Turas; e) ASC). Címe: a) központ – G. T. Road (valószínűleg 
Grand Trunk Road), Pushtoon Garhi Pabbi közelében, Pesavár, Pakisztán; b) Cheprahar Hadda, Mia Omar Sabaqah 
School, Jalabad, Afganisztán. Egyéb információ: a) kapcsolatba hozzák a Revival of Islamic Heritage Society-vel; b) 
az ASC pénzügyi igazgatója Abu Bakr al-Jaziri volt. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2002.1.11.”. 

(82) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Revival of Islamic Heritage Society (alias a) Jamiat Ihia Al- 
Turath Al-Islamiya; b) Revival of Islamic Society Heritage on the African Continent; c) Jamia Ihya Ul Turath; d) 
RIHS). Irodák: Pakisztán és Afganisztán. Egyéb információ: kizárólag a szervezet pakisztáni és afganisztáni irodái” 
bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Revival of Islamic Heritage Society (más néven a) Jamiat Ihia Al-Turath Al-Islamiya; b) Revival of Islamic Society 
Heritage on the African Continent; c) Jamia Ihya Ul Turath; d) RIHS). Címe: a) Pakisztán; b) Afganisztán. Egyéb 
információ: a) a bejegyzés kizárólag a szervezet pakisztáni és afganisztáni irodáira vonatkozik; b) kapcsolatba 
hozzák az Abu Bakr al-Jazirivel és az Afghan Support Committee-vel (ASC). A 2a. cikk (4) bekezdésének b) 
pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2002.1.11.”. 

(83) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „AL-HARAMAIN Islamic Foundation, Szomália” bejegyzés 
helyébe a következő szöveg lép: 

„Al-Haramain Islamic Foundation (Szomália). Címe: Szomália. Egyéb információ: alapítója és korábbi vezetője Aqeel 
Abdulaziz Aqeel al-Aqeel. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2002.3.13.”. 

(84) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Eastern Turkistan Islamic Movement (más néven a) The 
Eastern Turkistan Islamic Party [Kelet-türkisztáni Iszlám Párt]; b) The Eastern Turkistan Islamic Party of Allah [Allah 
Kelet-türkisztáni Iszlám Pártja]; c) Islamic Party of Turkestan [Türkisztáni Iszlám Párt]; d) Djamaat Turkistan). A 2a. 
cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2002.9.11.” bejegyzés helyébe a követ­
kező szöveg lép: 

„Eastern Turkistan Islamic Movement (ETIM) (más néven a) The Eastern Turkistan Islamic Party; b) The Eastern 
Turkistan Islamic Party of Allah; c) Islamic Party of Turkestan; d) Djamaat Turkistan). Egyéb információ: Kínában, 
Dél-Ázsiában és Közép-Ázsiában működik. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés 
időpontja: 2002.9.11.”. 

(85) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Moroccan Islamic Combatant Group (más néven GICM 
vagy Groupe Islamique Combattant Marocain)” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Moroccan Islamic Combatant Group (más néven a) GICM; b) Groupe Islamique Combattant Marocain). Címe: 
Marokkó. Egyéb információ: kapcsolatba hozzák a The Organization of Al-Qaida in the Islamic Maghrebbel. A 2a. 
cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2002.10.10.”. 

(86) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Tunisian Combatant Group (Tunéziai Harcoló Csoportok) 
(más néven a) Groupe Combattant Tunisien; b) Groupe Islamiste Combattant Tunisien; c) GICT. A 2a. cikk (4) 
bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2002.10.10.” bejegyzés helyébe a következő 
szöveg lép: 

„Tunisian Combatant Group (más néven a) Groupe Combattant Tunisien; b) Groupe Islamiste Combattant Tunisien; 
c) GICT. Címe: Tunézia. Egyéb információ: kapcsolatba hozzák a The Organization of Al-Qaida in the Islamic 
Maghrebbel. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2002.10.10.”. 

(87) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Jemaah Islamiya (más néven: a) Jema'ah Islamiyah, b) 
Jemaah Islamiyah, c) Jemaah Islamiah, Jamaah Islamiyah, d) Jama'ah Islamiyah). Egyéb információ: a) a délkelet- 
ázsiai hálózat; b) A néhai Abdullah Sungkar alapította.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Jemaah Islamiya (más néven a) Jema'ah Islamiyah; b) Jemaah Islamiyah; c) Jemaah Islamiah; Jamaah Islamiyah; d) 
Jama'ah Islamiyah). Egyéb információ: a) Délkelet-Ázsiában, többek között Indonéziában, Malajziában és a Fülöp- 
szigeteken működik; b) kapcsolatba hozzák az Abu Sayyaf Grouppal. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában 
meghatározott megjelölés időpontja: 2002.10.25.”. 

(88) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Benevolence International Fund (más néven Benevolent 
International Fund és BIF–Canada); utolsó ismert címek:— 2465, Cawthra Road, Unit 203, Mississauga, Ontario, 
L5A 3P2 Kanada,— PO box 1508, Station B, Mississauga, Ontario, L4Y 4G2 Kanada,— PO box 40015, 75, King 
Street South, Waterloo, Ontario, N2J 4V1 Kanada,— 92, King Street, 201, Waterloo, Ontario, N2J 1P5 Kanada” 
bejegyzés helyébe a következő szöveg lép:
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„Benevolence International Fund (más néven a) Benevolent International Fund; b) BIF-Canada). Címe: a) 2465, 
Cawthra Road, Unit 203, Mississauga, Ontario, L5A 3P2 Kanada; b) PO box 1508, Station B, Mississauga, Ontario, 
L4Y 4G2 Kanada; c) PO box 40015, 75, King Street South, Waterloo, Ontario, N2J 4V1 Kanada; d) 92, King Street, 
201, Waterloo, Ontario, N2J 1P5 Kanada. Egyéb információ: kapcsolatba hozzák a Benevolence International 
Foundationnel. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2002.11.21.”. 

(89) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Lashkar i Jhangvi” bejegyzés helyébe a következő szöveg 
lép: 

„Lashkar i Jhangvi (LJ) (más néven LJ). Egyéb információ: a) elsősorban Pakisztán Pandzsáb régiójában és Karacsiban 
található; b) Pakisztánban működik, noha 2010-ben betiltották. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatá­
rozott megjelölés időpontja: 2003.2.3.”. 

(90) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Lajnat Al Daawa Al Islamiya (más néven LDI). A 2a. cikk 
(4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2003.2.20” bejegyzés helyébe a következő 
szöveg lép: 

„Lajnat Al Daawa Al Islamiya (más néven a) LDI; b) Lajnat Al Dawa; c) Islamic Missionary Commission). Címe: a) 
Afganisztán; b) Pakisztán. Egyéb információ: kapcsolatba hozzák a Libyan Islamic Fighting Grouppal. A 2a. cikk (4) 
bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2003.2.20.”. 

(91) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Ansar al-Islam (más néven: a) Devotees of Islam, b) Jund 
al-Islam, c) Soldiers of Islam, d) Kurdistan Supporters of Islam, e) Supporters of Islam in Kurdistan, f) Followers of 
Islam in Kurdistan, g) Kurdish Taliban, h) Soldiers of God, i) Ansar al-Sunna Army, j) Jaish Ansar al-Sunna, k) 
Ansar al-Sunna). Egyéb információ: Észak-Irakban található, és elsősorban ott tevékenykedik, de jelen van Nyugat- 
és Közép-Irakban. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2003.2.24.” 
bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Ansar al-Islam (más néven a) Devotees of Islam; b) Jund al-Islam; c) Soldiers of Islam; d) Kurdistan Supporters of 
Islam; e) Supporters of Islam in Kurdistan; f) Followers of Islam in Kurdistan; g) Kurdish Taliban; h) Soldiers of 
God; i) Ansar al-Sunna Army; j) Jaish Ansar al-Sunna; k) Ansar al-Sunna). Egyéb információ: a) alapítója: 
Najmuddin Faraj Ahmad; b) kapcsolatba hozzák az iraki al-Kaidával; c) Észak-Irakban található és elsősorban itt 
működik, de jelen van Nyugat- és Közép-Irakban is. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2003.2.24.”. 

(92) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Islamic International Brigade (másképpen: the Islamic 
Peacekeeping Brigade, the Islamic Peacekeeping Army, the International Brigade, Islamic Peacekeeping Battalion, 
International Battalion, Islamic Peacekeeping International Brigade)” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Islamic International Brigade (más néven a) The Islamic Peacekeeping Brigade; b) The Islamic Peacekeeping Army; 
c) The International Brigade; d) Islamic Peacekeeping Battalion; e) International Battalion; f) Islamic Peacekeeping 
International Brigade; g) IIB). Egyéb információ: kapcsolatban áll a Riyadus-Salikhin Reconnaissance and Sabotage 
Battalion of Chechen Martyrs nevű szervezettel (RSRSBCM) és a Special Purpose Islamic Regimenttel (SPIR). A 2a. 
cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2003.3.4.”. 

(93) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Riyadus-Salikhin Reconnaissance and Sabotage Battalion of 
Chechen Martyrs (alias a) Riyadus-Salikhin Reconnaissance and Sabotage Battalion; b) Riyadh-as-Saliheen; c) The 
Sabotage and Military Surveillance Group of the Riyadh al-Salihin Martyrs; d) Firqat al-Takhrib wa al-Istitla al- 
Askariyah li Shuhada Riyadh al-Salihin; e) Riyadu-Salikhin Reconnaissance and Sabotage battalion of Shahids 
[Martyrs]; f) RSRSBCM)” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Riyadus-Salikhin Reconnaissance and Sabotage Battalion of Chechen Martyrs (RSRSBCM) (más néven a) Riyadus- 
Salikhin Reconnaissance and Sabotage Battalion; b) Riyadh-as-Saliheen; c) The Sabotage and Military Surveillance 
Group of the Riyadh al-Salihin Martyrs; d) Firqat al-Takhrib wa al-Istitla al-Askariyah li Shuhada Riyadh al-Salihin; 
e) Riyadu-Salikhin Reconnaissance and Sabotage battalion of Shahids [Martyrs]; f) RSRSBCM). Egyéb információ: 
kapcsolatba hozzák az Islamic International Brigade nevű szervezettel (IIB), a Special Purpose Islamic Regimenttel 
(SPIR) és az Emarat Kavkazzal. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2003.3.4.”. 

(94) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Special Purpose Islamic Regiment (alias a) The Islamic 
Special Purpose Regiment; b) The al-Jihad-Fisi-Sabililah Special Islamic Regiment; c) Islamic Regiment of Special 
Meaning; d) SPIR)” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Special Purpose Islamic Regiment (SPIR) (más néven a) The Islamic Special Purpose Regiment; b) The al-Jihad-Fisi- 
Sabililah Special Islamic Regiment; c) Islamic Regiment of Special Meaning; d) SPIR). Egyéb információ: kapcso­
latban áll az Islamic International Brigade (IIB) és a Riyadus-Salikhin Reconnaissance and Sabotage Battalion of 
Chechen Martyrs (RSRSBCM) nevű szervezetekkel. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2003.3.4.”.
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(95) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Djamat Houmat Daawa Salafia (alias a) DHDS, b) El- 
Ahouel, c) Djamaat Houmah Al-Dawah Al-Salafiat, d) Katibat el Ahouel). Egyéb információ: a) A GIA (Groupement 
islamique armé) egyik ága, amely az 1996-ban bekövetkezett szakítás nyomán jött létre, amikor Kada Benchikha 
Larbi Afganisztánt megjárt veterán szembefordult a GIA vezérével. A csoport ezt követően az Iszlám Maghreb Al- 
Quaida Szervezetének részévé vált; b) tagjainak száma 2007. novemberi becslés szerint körülbelül 50 fő, c) 
működési helye Algéria nyugati része. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés 
időpontja: 2003.11.11.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Djamat Houmat Daawa Salafia (DHDS) (más néven a) DHDS; b) Djamaat Houmah Al-Dawah Al-Salafiat; c) Katibat 
el Ahouel). Címe: Algéria. Egyéb információ: kapcsolatba hozzák az Armed Islamic Grouppal (GIA) és a The 
Organization of Al-Qaida in the Islamic Maghrebbel. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2003.11.11.”. 

(96) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Islamic Jihad Group (alias a) Jama’at al-Jihad, b) Libyan 
Society, c) Kazakh Jama’at, d) Jamaat Mojahedin, e) Jamiyat, f) Jamiat al-Jihad al-Islami, g) Dzhamaat Modzhak­
hedov, h) Islamic Jihad Group of Uzbekistan, i) al-Djihad al-Islami, j) Zamaat Modzhakhedov Tsentralnoy Asii, k) 
Islamic Jihad Union)” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Islamic Jihad Group (más néven a) Jama’at al-Jihad; b) Libyan Society; c) Kazakh Jama’at; d) Jamaat Mojahedin; e) 
Jamiyat; f) Jamiat al-Jihad al-Islami; g) Dzhamaat Modzhakhedov; h) Islamic Jihad Group of Uzbekistan; i) al-Djihad 
al-Islami; j) Zamaat Modzhakhedov Tsentralnoy Asii; k) Islamic Jihad Union). Egyéb információ: a) alapítói és 
vezetői: Najmiddin Kamolitdinovich Jalolov és Suhayl Fatilloevich Buranov; b) kapcsolatba hozzák az Islamic 
Movement of Uzbekistannal és az Emarat Kavkazzal; c) az afganisztáni–pakisztáni határvidéken, Közép-Ázsiában 
és Dél-Ázsiában, valamint néhány európai országban működik. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatá­
rozott megjelölés időpontja: 2005.6.1.”. 

(97) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „Al-Akhtar Trust International (más néven a) Al Akhtar 
Trust; b) Al-Akhtar Medical Centre; c) Akhtarabad Medical Camp; d) Pakistan Relief Foundation; e) Pakistani Relief 
Foundation; f) Azmat-e-Pakistan Trust; g) Azmat Pakistan Trust). Címe: a) ST-1/A, Gulsahn-e-Iqbal, Block 2, 
Karacsi, 25300, Pakisztán; b) Gulistan-e-Jauhar, Block 12, Karacsi, Pakisztán. Egyéb információ: Tartományi irodái 
Pakisztánban: Bahawalpur, Bawalnagar, Gilgit, Islamabad, Mirpur Khas, Tando-Jan-Muhammad. Az Akhtarabad 
Medical Camp (Akhtabarad Egészségügyi Tábor) az afganisztáni Spin Boldakban található A 2a. cikk (4) bekezdé­
sének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.8.17.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Al-Akhtar Trust International (más néven a) Al Akhtar Trust; b) Al-Akhtar Medical Centre; c) Akhtarabad Medical 
Camp; d) Pakistan Relief Foundation; e) Pakistani Relief Foundation; f) Azmat-e-Pakistan Trust; g) Azmat Pakistan 
Trust). Címe: a) ST-1/A, Gulsahn-e-Iqbal, Block 2, Karacsi, 25300, Pakisztán; b) Gulistan-e-Jauhar, Block 12, 
Karacsi, Pakisztán. Egyéb információ: a) regionális irodái Pakisztánban: Bahawalpur, Bawalnagar, Gilgit, Islamabad, 
Mirpur Khas, Tando-Jan-Muhammad; b) az Akhtarabad Medical Camp (Akhtabarad Egészségügyi Tábor) az afga­
nisztáni Spin Boldakban található; c) a Jaish-I-Mohammed tagjai jegyezték be; d) kapcsolatba hozzák a Harakat ul- 
Mujahidinnel/ HUM, a Lashkar I Jhanghvival (LJ) és a Lashkar-e-Tayyibával; e) Pakisztánban betiltották. A 2a. cikk 
(4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2005.8.17.”. 

(98) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „International Islamic Relief Organization, Philippines, 
Branch Offices (alias a) International Islamic Relief Agency; b) International Relief Organization; c) Islamic Relief 
Organization; d) Islamic World Relief; e) International Islamic Aid Organization; f) Islamic Salvation Committee; g) 
The Human Relief Committee of the Muslim World League; h) World Islamic Relief Organization; i) Al Igatha Al- 
Islamiya; j) Hayat al-Aghatha al-Islamia al-Alamiya; k) Hayat al-Igatha; l) Hayat Al-’Igatha; m) Ighatha; n) Igatha; o) 
Igassa; p) Igasa; q) Igase; r) Egassa; s) IIRO). Címe: a) International Islamic Relief Organization, Philippines Office, 
201 Heart Tower Building; 108 Valero Street; Salcedo Village, Makati City; Manila, Philippines; b) Zamboanga City, 
Philippines; c) Tawi Tawi, Philippines; d) Marawi City, Philippines; e) Basilan, Philippines; e) Cotabato City, 
Philippines.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Az International Islamic Relief Organization Fülöp-szigeteki fiókirodái (más néven a) International Islamic Relief 
Agency; b) International Relief Organization; c) Islamic Relief Organization; d) Islamic World Relief; e) International 
Islamic Aid Organization; f) Islamic Salvation Committee; g) The Human Relief Committee of the Muslim World 
League; h) World Islamic Relief Organization; i) Al Igatha Al-Islamiya; j) Hayat al-Aghatha al-Islamia al-Alamiya; k) 
Hayat al-Igatha; l) Hayat Al-’Igatha; m) Ighatha; n) Igatha; o) Igassa; p) Igasa; q) Igase; r) Egassa; s) IIRO). Címe: a) 
International Islamic Relief Organization, Philippines Office, 201 Heart Tower Building; 108 Valero Street; Salcedo 
Village, Makati City; Manila, Fülöp-szigetek; b) Zamboanga City, Fülöp-szigetek; c) Tawi Tawi, Fülöp-szigetek; d) 
Marawi City, Fülöp-szigetek; e) Basilan, Fülöp-szigetek; e) Cotabato City, Fülöp-szigetek. Egyéb információ: a) 
kapcsolatba hozzák az Abu Sayyaf Grouppal és a Jemaah Islamiyah-val; b) 2006-ban valamennyi irodáját bezárták, 
viszont 2009 elején újra megnyitották az IIRO-irodát Manilában (Fülöp-szigetek). A 2a. cikk (4) bekezdésének b) 
pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 2006.8.4.”. 

(99) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben az „International Islamic Relief Organization, Indonesia, 
Branch Office (alias a) International Islamic Relief Agency; b) International Relief Organization; c) Islamic Relief 
Organization; d) Islamic World Relief; e) International Islamic Aid Organization; f) Islamic Salvation Committee; g) 
The Human Relief Committee of the Muslim World League; h) World Islamic Relief Organization; i) Al Igatha Al- 
Islamiya; j) Hayat al-Aghatha al-Islamia al-Alamiya; k) Hayat al-Igatha; l) Hayat Al-‘Igatha; m) Ighatha; n) Igatha; o) 
Igassa; p) Igasa; q) Igase; r) Egassa; s) IIRO). Címe: a) International Islamic Relief Organization, Indonesia Office; 
Jalan Raya Cipinang Jaya No. 90; East Jakarta, 13410, Indonesia; b) P.O. Box 3654; Jakarta 54021, Indonesia.” 
bejegyzés helyébe a következő szöveg lép:
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„Az International Islamic Relief Organization indonéziai fiókirodája (más néven a) International Islamic Relief 
Agency; b) International Relief Organization; c) Islamic Relief Organization; d) Islamic World Relief; e) International 
Islamic Aid Organization; f) Islamic Salvation Committee; g) The Human Relief Committee of the Muslim World 
League; h) World Islamic Relief Organization; i) Al Igatha Al-Islamiya; j) Hayat al-Aghatha al-Islamia al-Alamiya; k) 
Hayat al-Igatha; l) Hayat Al-‘Igatha; m) Ighatha; n) Igatha; o) Igassa; p) Igasa; q) Igase; r) Egassa; s) IIRO). Címe: a) 
International Islamic Relief Organization, Indonesia Office; Jalan Raya Cipinang Jaya No. 90; East Jakarta, 13410, 
Indonézia; b) P.O. Box 3654; Jakarta 54021, Indonézia; c) 8 Jalan Tarnan Simanjuntak Barat, Cipinang Cempedak 
Jakarta Timur 13340 Indonézia. Egyéb információ: kapcsolatba hozzák a Jemaah Islamiyah-val és az International 
Islamic Relief Organization Fülöp-szigeteki fiókirodáival. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
megjelölés időpontja: 2006.11.9.”. 

(100) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Rajah Solaiman Movement (más néven: a) Rajah Solaiman 
Islamic Movement, b) Rajah Solaiman Revolutionary Movement). Címe: a) Barangay Mal-Ong, Anda, Pangasinan 
tartomány, Fülöp-szigetek; b) Sitio Dueg, Barangay Maasin, San Clemente, Tarlac tartomány, Fülöp-szigetek; c) 50 
Purdue Street, Cubao, Quezon City, Fülöp-szigetek. Egyéb információ: a) a Fi-Sabilillah Da’awa and Media Foun­
dation Incorporated, 50 Purdue Street, Cubao, Quezon City alatti címen tartott fenn irodát, amely egyben a jogi 
személy alapítójának, Hilarion Del Rosario Santos III-nak lakhelye is; b) kapcsolatba hozzák az Abu Sayyaf 
Grouppal és a Jemaah Islamiyah-val, beleértve a 2004-es és 2005-ös fülöp-szigeteki terrorista támadásokhoz 
nyújtott, robbanóeszközökkel kapcsolatos kiképzést és egyéb támogatást; c) Khadafi Abubakar Janjalanin keresztül 
támogatásban részesült a fülöp-szigeteki International Islamic Relief Organization fiókirodáitól.” bejegyzés helyébe a 
következő szöveg lép: 

„Rajah Solaiman Movement (más néven a) Rajah Solaiman Islamic Movement; b) Rajah Solaiman Revolutionary 
Movement). Címe: a) Barangay Mal-Ong, Anda, Pangasinan Province, Fülöp-szigetek; b) Sitio Dueg, Barangay 
Maasin, San Clemente, Tarlac Province, Fülöp-szigetek; c) 50, Purdue Street, Cubao, Quezon City, Fülöp-szigetek. 
Egyéb információ: a) alapítója és vezetője: Hilarion Del Rosario Santos III; b) kapcsolatba hozzák az Abu Sayyaf 
Grouppal és a Jemaah Islamiyah-val, az International Islamic Relief Organisation Fülöp-szigeteki fiókirodáival és 
Khadafi Abubakar Janjalanival. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2008.6.4.”. 

(101) A „Jogi személyek, csoportok és szervezetek” részben a „Harakat-ul Jihad Islami (más néven a) HUJI, b) Movement 
of Islamic Holy War, c) Harkat-ul-Jihad-al Islami, d) Harkat-al-Jihad-ul Islami, e) Harkat-ul-Jehad-al- Islami, f) 
Harakat ul Jihad-e-Islami, g) Harakat-ul-Ansar, h) HUA). Egyéb információ: a) létrejött Afganisztánban, 1980- 
ban; b) 1993-ban egyesült a Harakat ul-Mujahidin szervezettel, amelynek nyomán létrejött a Harakat ul-Ansar; 
c) 1997-ben kivált a Harakat ul-Ansarból és korábbi nevén folytatta tevékenységét; d) Indiában, Pakisztánban és 
Afganisztánban működik. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában meghatározott megjelölés időpontja: 
2010.8.6.” bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„Harakat-ul Jihad Islami (más néven a) HUJI; b) Movement of Islamic Holy War; c) Harkat-ul-Jihad-al Islami; d) 
Harkat- al-Jihad-ul Islami; e) Harkat-ul-Jehad-al-Islami; f) Harakat ul Jihad-e-Islami; g) Harakat-ul-Ansar; h) HUA). 
Egyéb információ: a) 1980-ban alapították Afganisztánban; b) 1993-ban összeolvadt a Harakat ul-Mujahidinnel és 
létrejött a Harakat ul-Ansar; c) 1997-ben különvált a Harakat ul-Ansartól és újra felvette korábbi nevét; d) Indiában, 
Pakisztánban és Afganisztánban működik; e) Pakisztánban betiltották. A 2a. cikk (4) bekezdésének b) pontjában 
meghatározott megjelölés időpontja: 2010.8.6.”.
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